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Morgan Stanley & Co. International plc



in 
US$ millions

Total assets

Total liabilities and 
equity 

 

in US$ millions

Net trading income 

Profit before income 
tax

Profit for the year



Specify credit rating

Morgan Stanley B.V.

besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid

Kamer van 
Koophandel



in EUR '000

Total assets

Total liabilities and 
equity 

 

in 
EUR ’000

Net trading 
(expense)/ income

Net income/ 
(expense) on other 
financial 
instruments held at 
fair value 

Profit before income 
tax

Profit and total 
comprehensive 
income for the year



Morgan Stanley

pari passu

® ®



in US$ 
millions

Total assets

Total liabilities 
and equity 

 

in 
US$ millions

Net revenues

Income from 
continuing 
operations 
before income 



taxes

Net income



Schuldverschreibungen
Bürgerliches Gesetzbuch

WKN

in the case of multi-issuances, insert

in the case of multi-issuances, insert



In the case of Mini Future Warrants, insert

In the case of Open End Turbo Warrants, insert

In the case of Factor Certificates, insert



In the case of Warrants, Discount Warrants and Discount 
Certificates, insert

In the case of Turbo Warrants, insert

pari passu pari passu



insert dates





per annum

Interest 
Commencement Date Partial Redemption Date

Rate of Interest
per annum 

Rate of Interest
per annum 

® ®

If the Securities bear index-linked interest, insert applicable 
formula and definitions:

Index-linked Securities with individual index and European 
Barrier  

Index-linked Securities with basket of indices and 
European Barrier

Index-linked Securities with individual index and American 
Barrier  

Index-linked Securities with basket of indices and 
American Barrier

Corridor Securities

Factor Autocallable Securities and American Barrier

Factor Autocallable Securities and European Barrier

Altiplano I Securities  



Altiplano II Securities

Digital Securities  

[Worst-of][Best-of] Digital Securities  

In case of inflation-linked Securities insert:

If the Securities bear inflation-linked interest, insert 
applicable formula and definitions

insert reference rate(s) insert CMS rate(s)



Bourse de Luxembourg

Stuttgart

insert date

insert date



per annum

Interest Commencement Date Partial 
Redemption Date Rate of 
Interest per annum 

Rate of Interest per annum 

®

®

If the Securities bear index-linked interest, insert applicable 
formula and definitions:

Index-linked Securities with individual index and 
European Barrier  

Index-linked Securities with basket of indices and 
European Barrier

Index-linked Securities with individual index and 
American Barrier  



Index-linked Securities with basket of indices and 
American Barrier

Corridor Securities

Factor Autocallable Securities and American Barrier

Factor Autocallable Securities and European Barrier

Altiplano I Securities  

Altiplano II Securities

Digital Securities  

[Worst-of][Best-of] Digital Securities  

In case of inflation-linked Securities insert:

If the Securities bear inflation-linked interest, insert 
applicable formula and definitions

Insert in the case of Securities other than Combined Fixed 
Interest Securities:  

Insert in the case of Combined Fixed Interest Securities: 

Partial Redemption Date
Partial Redemption Amount

If the Securities are redeemed at the Index/Inflation Linked 
Redemption Amount, insert applicable formula and 
definitions



Insert for Index linked Reverse Convertible Securities: 

Reverse Convertible Securities with American Barrier

Reverse Convertible with European barrier

Reverse Convertible with European barrier and Airbag

Worst-of Barrier Reverse Convertible with American 
barrier

Worst-of Reverse Convertible with European barrier

Best-of Barrier Reverse Convertible with American 
barrier

Best-of Reverse Convertible with European barrier

Basket of indices with European barrier and redemption 
depends on final performance

Combined Fixed Interest Securities and European 
barrier

Combined Fixed Interest Securities and American 
barrier

Insert for Index linked Autocallable Securities:

Basket and redemption depends on worst performing 
Index

Individual Index and redemption and interest payment

Basket and redemption depends on worst performing 
Index

Individual Index and redemption and interest payment

European barrier and a basket and redemption depends 
on worst performing Index

American barrier and a basket and redemption depends 
on worst performing Index

European barrier and redemption depends on basket 
performance  

Basket and redemption depends on basket 
performance  

European barrier

American barrier

Twin Win Securities I with American Barrier

Twin Win Securities I with European Barrier

Twin Win Securities II with American Barrier

Twin Win Securities III with American Barrier



Corridor Securities (with an Index linked redemption)

Insert for Index linked Delta 1 Securities

Delta 1

Insert for Index linked Yield Securities:

Bonus Securities with American barrier

Bonus Securities with European barrier

Worst-of Bonus Securities with American barrier  

Worst-of Bonus Securities with European barrier

Reverse Bonus Securities with American barrier

Reverse Bonus Securities with European barrier

Worst-of Reverse Bonus Securities with American 
barrier

Worst-of Reverse Bonus Securities with European 
barrier

Ladder Lock-in Securities

Discount Securities

Outperformance Securities with European Barrier

Outperformance Securities with American Barrier

Best Entry Securities I with European Barrier

Best Entry Securities I with American Barrier

Best Entry Securities II with European Barrier

Best Entry Securities II with American Barrier

Inverse Discount Securities

Insert for Index linked Protection Securities:

Bonus Garant Securities

Shark Securities

Reverse Shark Securities

All Time High Securities

Capital Protection Securities  

Capital Protection Securities (also with Asianing)  

Capital Protection Securities on Basket

Capital Protection Securities on Basket with individual 
Caps

Contingent Capital Protection Securities



Digital Securities with European Barrier

Digital Securities with American Barrier

Worst-of Digital Securities with European Barrier

Worst-of Digital Securities with American Barrier

Worst-of Digital Securities with quarterly observations

Best-of Digital Securities with European Barrier

Best-of Digital Securities with American Barrier

Best-of Digital Securities with quarterly observations

Insert for inflation-linked Securities  

In the case of Mini Future Warrants, insert

In the case of long, insert

In the case of short, insert

In the case of long, insert

In the case of short, insert

insert

In the case of Open End Turbo Warrants, insert

In the case of long, insert

In the case of short, insert

In the case of Factor Certificates, insert



In the case of long, insert

In the case of short, insert

In the case of Turbo Warrants, insert

In the case of long, insert

In the case of short, insert

Insert in the case of Warrants:

In the case of call, insert

In the case of put, insert

Insert in the case of Discount Call Warrants:



Insert in the case of Discount Put Warrants:

Insert in the case of Discount Certificates:

relevant definitions to be inserted

In the case of Open End Securities, insert



in the case of multi-issuances, insert

Bourse de Luxembourg insert other exchange

regulierter Markt



In
cl

ud
e 

ta
bl

e 
in

 th
e 

ca
se

 o
f m

ul
ti-

is
su

an
ce

s

 
 

in
se

rt
 fu

rt
he

r c
ol

um
ns

 fo
r a

ll 
re

le
va

nt
 d

ef
in

iti
on

s 
to

 b
e 

in
se

rt
ed

 
 

 
 

 
 

in
se

rt
 o

th
er

 
so

ur
ce

 

 

in
se

rt
 o

th
er

 
so

ur
ce









®

®

®

®

®



®

®

®
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® ® specify other 
relevant reference rate

® ® specify other 
relevant reference rate





In the case of Non-Nordic Securities, insert: 

In the case of 
Nordic Securities, insert: 









In the case 
of Long Securities, insert:

In the case of Short Securities, 
insert

In the case of X-Turbo Warrants, insert



In the case of X-Mini Future Warrants, insert

In the case of Long 
Securities, insert: 

In the case 
of Short Securities, insert



In the case of Long 
Securities, insert: 

In the case of Short Securities, insert:





For Long/Call Securities, insert

For Short/Put 
Securities, insert

For Long/Call Securities (except for Factor Certificates and 
Discount Certificates), insert  

For Short/Put Securities (except for Factor Certificates), 
insert  



For Discount Certificates, insert

For Factor Certificates Long, insert  

For Factor Certificates Short, insert  



Einlagensicherungsfonds des Bundesverbandes deutscher 
Banken e.V.
Einlagensicherungsgesetz











loi 
relative aux prospectus pour valeurs mobilières



Morgan Stanley & Co. International plc 

company limited by 
shares Companies Act 1985

public limited company



US$ in Millionen

Gesamtvermögen

Gesamtsumme aller 
Schulden und 
Eigenkapital

US$ in Millionen

Handelsergebnis 

Gewinn vor 
Ertragsteuern

Gewinn für das Jahr 



Credit Rating angeben

Morgan Stanley B.V.

besloten 
vennootschap met beperkte aansarkelijkheid

Kamer van Koophandel





in EUR '000

Gesamtvermögen

Gesamtsumme aller 
Schulden und 
Eigenkapital

in EUR '000

Nettohandels(aufwend
ungen)/ -erträge

Nettoerträge/ (-
aufwendungen) aus 
anderen zur Fair Value 
gehaltenen 
Finanzinstrumenten  

Ergebnis vor 
Ertragsteuern

Gewinn und 
Gesamtergebnis für 
das Jahr



Morgan Stanley

Federal 
Reserve System

Bank Holding Company Act of 1956





US$ in Millionen

Gesamtvermögen

Gesamtsumme aller 
Schulden und 
Eigenkapital

US$ in Millionen

Nettoerlöse

Ergebnis aus 
fortgeführten 
Aktivitäten vor 
Ertragsteuern

Ergebnis





BGB

Im Fall von Multi-Emissionen

Im Fall von Multi-Emissionen

Im Fall von Mini Future Optionsscheinen einfügen



Im Fall von Open End Turbo Optionsscheinen einfügen

Im Fall von Faktor Zertifikaten einfügen



Im Fall von Optionsscheinen, Discount Optionsscheinen und 
Discount Zertifikaten einfügen

Im Fall von Turbo Optionsscheinen einfügen



Daten einfügen





per annum

®

®

per annum
per annum

Falls die Wertpapiere eine indexbezogene Verzinsung 
vorsehen, anwendbare Formel und Definitionen einfügen

Indexbezogene Verzinsung mit einem einzelnen Index 
und europäischer Barriere

Europäische Barriere und ein Indexkorb

Indexbezogene Verzinsung mit einem einzelnen Index 
und amerikanischer Barriere

Amerikanische Barriere und ein Indexkorb

Altiplano I Wertpapiere

Altiplano II Wertpapiere

Digital Wertpapiere

Worst-of/Best-of Digital Wertpapiere

Korridor Wertpapiere



Referenzsatz/-sätze einfügen Swapsatz/-
sätze einfügen

Bourse 
de Luxembourg



Datum einfügen

Datum 
einfügen



per annum

Verzinsungsbeginn
Teilrückzahlungstag

Zinssatz

Zinssatz

®

®

per annum
per annum

Falls die Wertpapiere eine indexbezogene Verzinsung 
vorsehen, anwendbare Formel und Definitionen einfügen

Indexbezogene Verzinsung mit einem einzelnen Index 
und europäischer Barriere

Europäische Barriere und ein Indexkorb  

Indexbezogene Verzinsung mit einem einzelnen Index 
und amerikanischer Barriere

Amerikanische Barriere und ein Indexkorb

Korridor Wertpapiere

Faktor Autocallable Wertpapiere und eine 
amerikanische Barriere

Faktor Autocallable Wertpapiere und eine europäische 
Barriere



Altiplano I Wertpapiere einfügen

Altiplano II Wertpapiere

Digital Wertpapiere

[Worst-of][Best-of] Digital Wertpapiere

Für inflationsgebundene Wertpapiere einfügen:

Falls die Wertpapiere eine inflationsgebundene 
Verzinsung vorsehen, anwendbare Formel und 
Definitionen einfügen

Im Fall von Wertpapieren, die nicht Kombi-Festzins 
Wertpapiere sind, einfügen

Im Fall von Kombi-Festzins Wertpapieren einfügen

Falls die Wertpapiere zum Index-/Inflationsbezogenen 
Rückzahlungsbetrag zurückgezahlt werden, anwendbare 
Formel und Definitionen einfügen

Für Indexbezogene Reverse Convertible Wertpapiere 
einfügen: 

Reverse Convertible mit amerikanischer Barriere   

Reverse Convertible mit europäischer Barriere   

Reverse Convertible mit europäischer Barriere und 
Airbag   

Worst-of Barrier Reverse Convertible mit 



amerikanischer Barriere  

[Worst-of Reverse Convertible mit europäischer Barriere   

[Best-of Reverse Convertible mit amerikanischer 
Barriere   

Best-of Reverse Convertible mit europäischer Barriere   

Indexkorb mit europäischer Barriere und die 
Rückzahlung hängt von der finalen Performance ab

Kombi-Festzins Wertpapiere und europäische Barriere

Kombi-Festzins Wertpapiere und amerikanische 
Barriere

Für Indexbezogene Autocallables einfügen:

Ein Korb und Rückzahlung abhängig von dem Index mit 
der schlechtesten Wertentwicklung   

Ein einzelner Index sowie Rück- und Zinszahlung   

Ein Indexkorb und eine Rückzahlung abhängig von dem 
Index mit der schlechtesten Wertentwicklung

Ein einzelner Index sowie Rückzahlung und 
Zinszahlungen

Europäische Barriere und ein Korb und der 
Rückzahlung abhängig von dem Index mit der 
schlechtesten Wertentwicklung   

Eine amerikanische Barriere und ein Korb und der 
Rückzahlung abhängig von dem Index mit der 
schlechtesten Wertentwicklung  

Europäische Barriere und Rückzahlung abhängig von 
Entwicklung des Korbes   

Ein Korb und Rückzahlung abhängig von Entwicklung 
des Korbes

Europäische Barriere  

Amerikanische Barriere  

Für Twin Win Wertpapiere I mit amerikanischer Barriere   

Twin Win Wertpapiere I mit europäischer Barriere   

Twin Win Wertpapiere II mit amerikanischer Barriere   

Twin Win Wertpapiere III mit amerikanischer Barriere

Korridor Wertpapiere (mit einer indexgebundenen 
Rückzahlung)



Für Indexbezogene Delta 1 Wertpapiere einfügen

Delta 1

Für Indexbezogene Yield Wertpapiere einfügen:

Bonus Wertpapiere mit amerikanischer Barriere  

Bonus Wertpapiere mit europäischer Barriere  

Worst-of Bonus Wertpapiere mit amerikanischer 
Barriere   

Worst-of Bonus Wertpapiere mit europäischer Barriere  

Reverse Bonus Wertpapiere mit amerikanischer 
Barriere   

Reverse Bonus Wertpapiere mit europäischer Barriere   

Worst-of Reverse Bonus Wertpapiere mit 
amerikanischer Barriere  

Worst-of Reverse Bonus Wertpapiere mit europäischer 
Barriere  

Ladder Lock-in Wertpapiere  

Discount Wertpapiere  

Outperformance Wertpapiere mit europäischer Barriere   

Outperformance Wertpapiere mit amerikanischer 
Barriere   

Best Entry Wertpapiere I mit europäischer Barriere   

Best Entry Wertpapiere I mit amerikanischer Barriere   

Best Entry Wertpapiere II mit europäischer Barriere   

Best Entry Wertpapiere II mit amerikanischer Barriere   

Inverse Discount Wertpapiere

Für Indexbezogene Protection Wertpapiere einfügen:

Bonus Garant Wertpapiere  

Shark Wertpapiere  

Reverse Shark Wertpapiere  

All Time High Wertpapiere  

Kapitalschutz-Wertpapiere   

Kapitalschutz-Wertpapiere (auch mit Asianing)  

Kapitalschutz-Wertpapiere auf einen Korb   

Kapitalschutz-Wertpapiere auf einen Korb mit 
individuellen Mindestbeträgen   

Eingeschränkte Kapitalschutz-Wertpapiere  



Digital Wertpapiere mit europäischer Barriere  

Digital Wertpapiere mit amerikanischer Barriere  

Worst-of Digital Wertpapiere mit europäischer Barriere  

Worst-of Digital Wertpapiere mit amerikanischer 
Barriere   

Worst-of Digital Wertpapiere mit vierteljährlicher 
Beobachtung   

Best-of Digital Wertpapiere mit europäischer Barriere   

Best-of Digital Wertpapiere mit amerikanischer Barriere   

Best-of Digital Wertpapieren mit vierteljährlicher 
Beobachtung  

Für Inflationsgebundene Wertpapiere einfügen

Im Fall von Mini Future Optionsscheinen einfügen

Im Fall von Long, einfügen:

Im Fall von Short, einfügen:

Im Fall von Long, einfügen:

Im Fall von Short, einfügen:

einfügen

Im Fall von Open End Turbo Optionsscheinen einfügen

Im Fall von Long, einfügen:

Im Fall von Short, einfügen:



Im Fall von Faktor Zertifikaten einfügen

Im Fall von Long, einfügen:

Im Fall von Short, einfügen:

Im Fall von Turbo Optionsscheinen einfügen

Im Fall von Long, einfügen:

Im Fall von Short, einfügen:

Im Fall von Optionsscheinen einfügen

Im Fall von Call, einfügen: 

Im Fall von Put, einfügen: 

Im Fall von Discount Call Optionsscheinen einfügen



Im Fall von Discount Put Optionsscheinen einfügen

Im Fall von Discount Zertifikaten einfügen



maßgebliche Definitionen einfügen

Im Fall von Wertpapieren ohne Endfälligkeit einfügen

Im Fall von Multi-Emissionen

Bourse de 
Luxembourg andere Börse einfügen
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U.S. Tax Cuts and Jobs Act

®





®

® U.S. Federal Reserve System

®

Financial Conduct Authority
®

®

®

Alternative Reference Rates Committee
®

Bank of England

Working Group on Sterling Risk-Free 



Reference Rates ®

fallback language

fallback language



® ®

anderen relevanten Referenzsatz angeben

® ® anderen relevanten 
Referenzsatz angeben







U.S. Internal Revenue Code von 
1986 (das "U.S.-Steuergesetz")



foreign passthru payments

Federal 
Register

Federal Register







Im Fall von Long 
Wertpapieren, einfügen

Im Fall von Short Wertpapieren, 
einfügen  



Im Fall von X-Turbo Optionsscheinen, einfügen

Im Fall von X-Mini Future Optionsscheinen, einfügen

Im Fall von Long 
Wertpapieren, einfügen

Im Fall von Short 
Wertpapieren, einfügen



Im Fall von Long Wertpapieren, einfügen

Im Fall 
von Short Wertpapieren, einfügen





Im Falle von Long/Call Wertpapieren, einfügen

Im Falle von Short/Put Wertpapieren, einfügen



Im Falle von Long/Call Wertpapieren (mit Ausnahme von 
Faktor Zertifikaten und Discount Zertifikaten), einfügen

Im Falle von Short/Put Wertpapieren (mit Ausnahme von 
Faktor Zertifikaten und Discount Zertifikaten), einfügen

Im Falle von Discount Zertifikaten, einfügen

Im Falle von Faktor Zertifikaten Long, einfügen



Im Falle von Faktor Zertifikaten Short, einfügen















RISIKOFAKTOREN 





® ®

®

®

®

®



contributors
administrators

user



®

®

Financial Conduct Authority
Financial Benchmarks: Thematic review of 

oversight and controls



®

®

U.S. 
Federal Reserve System

®



®

®

®

Financial 
Conduct Authority ®

®

® .

®

®

Alternative Reference Rates 
Committee

®

Bank of England

Working Group on 
Sterling Risk-Free Reference Rates

®



fallback language

fallback 
language



Fallback arrangements where the Benchmark 
is other than U.S. Dollar-LIBOR®

Ersatzbestimmungen für den Fall, dass die 
Benchmark nicht der U.S.-Dollar-LIBOR® ist







Fallback arrangements where the Benchmark 
is U.S. Dollar-LIBOR®

Ersatzbestimmungen für den Fall, dass die 
Benchmark der U.S.-Dollar-LIBOR® ist

If U.S. Dollar-LIBOR® is discontinued, any 
floating rate notes referencing U.S. Dollar-
LIBOR® will bear interest by reference to a 
different base rate, which could adversely 
affect the value of the Securities, the return on 
the Securities and the price at which the 
Holder can sell such Securities; there is no 
guarantee that any Benchmark Replacement 
will be a comparable substitute for U.S. Dollar-
LIBOR®. 

Wird der U.S.-Dollar-LIBOR® eingestellt, 
werden alle variabel verzinslichen 
Wertpapiere, die auf den U.S.-Dollar-LIBOR® 
Bezug nehmen, durch Bezugnahme auf einen 
anderen Basissatz verzinst, was sich 
nachteilig auf den Wert der Wertpapiere, die 
Rendite der Wertpapiere und den Preis, zu 
dem der Gläubiger diese Wertpapiere 
verkaufen kann, auswirken könnte; es gibt 
keine Garantie, dass ein Ersatz-Benchmark 
ein vergleichbarer Ersatz für U.S.-Dollar-
LIBOR® sein wird. 

Term SOFR

Alternative 
Reference Rates Committee

Federal Reserve Board

Federal Reserve Bank of New York) 

Term 
SOFR





Term SOFR
Compounded 

SOFR

®

Term SOFR
Compounded 

SOFR

Term SOFR

Compounded 
SOFR



"Risks relating to the Securities - 
Expected replacement of LIBOR® and 
replacement or reform of other interest rates 
could adversely affect Morgan Stanley’s 
business, financial condition and results of 
operations".

Siehe auch "Risiken in Bezug auf die 
Wertpapiere - Die erwartete Ersetzung des 
LIBOR® und die Ersetzung oder Reform 
anderer Zinssätze können nachteilige 
Auswirkungen auf Morgan Stanley’s Geschäft, 
Finanzlage und Ertragslage haben". 



Risk Factors relating to 
the Issuers and the Guarantor

Risikofaktoren in Bezug auf die Emittentinnen 
und die Garantin













U.S. Internal 
Revenue Code 

foreign passthru payments

Federal Register

intergovernmental agreement

U.S. Internal Revenue 
Service



foreign passthru 
payment
U.S. Federal Register

Federal Register



Possible Application of Section 871(m) of the 
U.S. Tax Code

Mögliche Anwendbarkeit von Section 871(m) 
des U.S.-Steuergesetzes













vis-à-vis







Einlagensicherungsfonds des 
Bundesverbandes deutscher Banken e.V.

Einlagensicherungsgesetz





II. General Terms 
and Conditions of the Securities, General 
Option I

II. 
Allgemeine Emissionsbedingungen der 
Wertpapiere, Allgemeine Option I

Risks relating to 
the Securities

 

Term 
SOFR
Compounded SOFR

Federal Reserve Bank of New 
York

Federal Reserve Bank of New 
York

Broad General Collateral Rate
Treasury Repurchase Agreement 

Federal 
Reserve Bank of New York

Federal 
Reserve Bank of New York

Federal Reserve Bank of New York

General Collateral Finance Repo-
Transaktionsdaten

Federal 
Reserve Bank of New York



Federal Reserve Bank of New York

Federal Reserve Bank of New York

Federal 
Reserve Bank of New York

Federal 
Reserve Bank of New York



Federal Reserve Bank of New 
York

Federal 
Reserve Bank of New York

Federal Reserve Bank of New 
York

Secured Overnight Financing Rate
Secured Overnight 

Financing Rate

Federal 
Reserve Bank of New York)





































 









Index Components Indexbestandteile 

Emerging Market Securities Wertpapiere aus Schwellenländern



American Depositary Receipts (ADRs) American Depositary Receipts (ADRs)

Commodities Waren

Currencies Währungen 



Shares Aktien

Interest Rates Zinssätze

Real Estate Industry Immobilienbranche

Convertible Securities Wandelbare Wertpapiere



High Yield Securities Hochverzinsliche Wertpapiere

Options Optionen 

 

 

Effect of the liquidity of the underlying 
index on the pricing of the Security

Auswirkungen der Liquidität des zugrunde 
liegenden Index auf die Preisfindung für 
das Wertpapier



No affiliation with underlying companies Keine Zugehörigkeit zu den zugrunde 
liegenden Unternehmen

Active Management Risk Risiko der aktiven Verwaltung



Investment Manager Risk Risiko in Verbindung mit dem 
Anlageverwalter

Key Manager Risk Risiko in Verbindung mit Personen in 
Schlüsselpositionen

Fees Vergütungen

Regulatory Oversight Regulatorische Aufsicht



Systems Risks Systemrisiken

Operational Risk Operationelles Risiko



Misconduct of Employees and of Third 
Party Service Providers

Fehlverhalten von Mitarbeitern und 
externen Dienstleistern



Competition; Availability of Investments Wettbewerb; Verfügbarkeit von 
Anlagemöglichkeiten

Litigation Rechtsstreitigkeiten

Limits Due to Regulatory Requirements Höchstgrenzen aufgrund aufsichtsrecht-
licher Anforderungen





VERANTWORTLICHKEITSERKLÄRUNG



WICHTIGER HINWEIS

Financial Services and Markets Act 2000

United States Securities Act

Subscription and Sale Übernahme und 
Verkauf

Federal Deposit 
Insurance Act Dodd-Frank 
Wall Street Reform and Consumer Protection 
Act

Federal Deposit 
Insurance Act Dodd-Frank 
Wall Street Reform and Consumer Protection 
Act





Risk Factors
Risikofaktoren

®

®,

European 
Securities and Markets Authority





ALLGEMEINE BESCHREIBUNG DES PROGRAMMS UND DER WERTPAPIERE

Schuldverschreibungen

Bürgerliches Gesetzbuch



Interest on the Securities and 
Redemption of the Securities

Verzinsung 
und Rückzahlung der Wertpapiere





Miteigentumsanteile







Bourse de Luxembourg

regulierter 
Markt

 

EUWAX

Stuttgart
Bourse de Luxembourg

Bourse de Luxembourg

Bourse de Luxembourg





Registration Document Registrierungsdokument 

Registration Document dated 7 
June 2019 of the Issuers and the 
Guarantor

Risk Factors (ausgenommen der 
Abschnitt mit der Überschrift As a 
finance subsidiary, MSFL has no 
independent operations and is 
expected to have no independent 
assets ) 

Description of Morgan Stanley

Selected Financial Information of 
Morgan Stanley

Description of Morgan Stanley & 
Co. International plc

Selected Financial Information of 
Morgan Stanley & Co. 
International plc



Description of Morgan Stanley 
B.V.

Bezug auf Morgan Stanley B.V. 
Selected Financial Information of 
Morgan Stanley B.V.

Subsidiaries of Morgan Stanley as 
of 31 December 2018

Index of Defined Terms

Financial Information  Finanzinformationen

Morgan Stanley Morgan Stanley 

Morgan Stanley Quarterly Report on Form 10-
Q for the quarterly period ended 
31 March 2019



Morgan Stanley Annual 
Report on Form 10-K for the year ended 
31 December 2018



MSIP MSIP

MSIP Report and Financial Statements for 
the year ended 31 December 2018



MSIP Report and Consolidated Financial 
Statements for the year ended 31 
December 2017



MSBV MSBV

MSBV Report and Financial 
Statements for the year ended 31 
December 2018

MSBV Report and Financial Statements 
for the year ended 31 December 2017



Base Prospectuses incorporated by 
reference 

Einbezogene Basisprospekte 



Der Einleitungsabsatz der in diesem aktualisierten Basisprospekt enthaltenen Muster Endgültigen Bedingungen muss als 
Einleitung verwendet werden.

Der Einleitungsabsatz der in diesem aktualisierten Basisprospekt enthaltenen Muster Endgültigen Bedingungen muss als 
Einleitung verwendet werden.



Der Einleitungsabsatz der in diesem aktualisierten Basisprospekt enthaltenen Muster Endgültigen Bedingungen muss als 
Einleitung verwendet werden.

Der Einleitungsabsatz der in diesem aktualisierten Basisprospekt enthaltenen Muster Endgültigen Bedingungen muss als 
Einleitung verwendet werden.







General Information on the ratings (from the 
website of DBRS)

Allgemeine Informationen zu den Ratings 
(von der Webseite von DBRS)

  



All rating categories other than AAA and D also 
contain subcategories "(high)" and "(low)". The 
absence of either a "(high)" or "(low)" designation 
indicates the rating is in the middle of the category. 

Alle Rating Kategorien mit Ausnahme von 
AAA und D enthalten ferner die 
Unterkategorien "(hoch)" und "(niedrig)". 
Die Abwesenheit von entweder einer 
"(hoch)" oder "(niedrig)" Einstufung zeigt 
an, dass das Rating sich in der Mitte der 
Kategorie befindet. 

  

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 



 

General Information on the ratings (from the 
website of Fitch)

Allgemeine Informationen zu den Ratings 
(von der Webseite von Fitch)

  

investment grade
speculative grade

investment 
grade speculative 
grade
investment grade speculative 

grade

Investment grade

speculative



General Information on the ratings (from the 
website of Moody’s)

Allgemeine Informationen zu den Ratings 
(von der Webseite von Moody‘s)

  



Note: Moody's appends numerical modifiers 1, 2, 
and 3 to each generic rating classification from Aa 
through Caa. The modifier 1 indicates that the 
obligation ranks in the higher end of its generic 
rating category; the modifier 2 indicates a mid-
range ranking; and the modifier 3 indicates a 
ranking in the lower end of that generic rating 
category.

Hinweis: Moody’s verwendet die 
numerischen Anhänge 1, 2 und 3 für die 
allgemeinen Ratings der Einstufungen 
von Aa bis Caa. Der Anhang 1 bedeutet, 
dass sich die Verbindlichkeit am oberen 
Ende der allgemeinen Ratingkategorie 
befindet; der Anhang 2 bedeutet, dass 
sich die Verbindlichkeit im mittleren 
Bereich der befindet und Anhang 3 
bedeutet, dass sich das Rating am 
unteren Ende der allgemeinen 
Ratingkategorie befindet.

  

 



 

 

 

 

 

 
 

 

 

General Information on the ratings (from the 
website of R&I) 

Allgemeine Informationen zu den Ratings 
(von der Webseite von R&I)

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 



General Information on the ratings (from the 
website of S&P) 

Allgemeine Informationen zu den Ratings 
(von der Webseite von S&P)

  

 

 

 

 

 

 speculative grade

 

 





MSIP MSIP

 

MSBV MSBV

 

Morgan Stanley Morgan Stanley

 

 



MSIP MSIP

 

MSBV MSBV

MSIP MSIP

MSBV MSBV



Morgan Stanley Morgan Stanley

Legal Proceedings

Legal
Contingencies
Commitments, Guarantees and 

Contingencies Notes to Consolidated 
Financial Statements

Rechtsstreitigkeiten

Rechtliche 
Angelegenheiten

Haftungsverhältnisse

Verpflichtungen, Garantien und 
Haftungsverhältnisse Anhang 
zum Konzernabschluss  

Legal Proceedings

Legal Contingencies
Commitments, Leases, 

Guarantees and Contingencies Notes to 
Consolidated Financial Statements 
(Unaudited)

Rechtsstreitigkeiten

Rechtliche Angelegenheiten

Haftungsverhältnisse
Verpflichtungen, 

Mietverhältnisse, Garantien und 
Haftungsverhältnisse Anhang 
zum Konzernabschluss (Ungeprüft)

Legal Proceedings and 
Contingencies Rechtsstreitigkeiten und 

Haftungsverhältnisse



MSIP MSIP 

 

MSBV MSBV 

 

Morgan Stanley Morgan Stanley 

 

pari 
passu



loi relative aux 
prospectus pour valeurs mobilières

loi relative aux 
prospectus pour valeurs mobilières







Schuldverschreibungen
Bürgerliches Gesetzbuch



1. Reverse Convertible Securities 1. Reverse Convertible Wertpapiere 





 Autocallable Securities 2.  Autocallable Wertpapiere 



3. Delta 1 Securities 3.  Delta 1-Wertpapiere



4. Yield Securities 4. Rendite-Wertpapiere 



Bonus Securities: Bonus-Wertpapiere: 

Cap

Reverse Bonus Securities: Reverse Bonus-Wertpapiere: 

Cap

Ladder Lock-in Securities: Ladder Lock-in-Wertpapiere:



Discount Securities: Discount Wertpapiere

Cap

Outperformance Securities: Outperformance-Wertpapiere:

Cap

Best Entry Securities: Best Entry-Wertpapiere:

Cap

Inverse Discount Securities Inverse Discount Wertpapiere



Protection Securities



Bonus Garant Securities: Bonus Garant-Wertpapiere: 

Shark Securities: Shark-Wertpapiere:

Reverse Shark Securities: Reverse Shark-Wertpapiere:



All Time High Securities: All Time High-Wertpapiere:

Capital Protection Securities: Kapitalschutz-Wertpapiere:

Digital Securities: Digital Wertpapiere:

6. Inflation Linked Securities



7. Open End Warrants 7. Optionsscheine ohne 
Endfälligkeit 

Mini Future Warrants (long)

 

Mini Future Optionsscheine 
(long)



 

Mini Future Warrants (short) Mini Future Optionsscheine 
(short)

Open End Turbo Warrants (long) Open End Turbo Optionsscheine 
(long)



Open End Turbo Warrants (short) Open End Turbo Optionsscheine 
(short)



Factor Certificates (long) Faktor Zertifikate (long)



Factor Certificates (short) Faktor Zertifikate (short)





8. Term Warrants 8. Optionsscheine mit 
Endfälligkeit

Call/Long Put/Short

Turbo Warrants (long) Turbo Optionsscheine (Long)

Turbo Warrants (short) Turbo Optionsscheine (Short)



Call Warrants: Call Optionsscheine: 

Put Warrants Put Optionsscheine



Discount Call Warrants Discount Call Optionsscheine

Discount Put Warrants Discount Put Optionsscheine



call put call

9. Discount Certificates 9. Discount Zertifikate



Issuer’s right of early redemption Vorzeitiges Rückzahlungsrecht der 
Emittentin 

Early redemption at the option of the Issuer 
(Issuer’s call right) 

Vorzeitige Rückzahlung nach Wahl der 
Emittentin  

 
Call

Call

Tax Call Vorzeitige Rückzahlung aus steuerlichen 
Gründen 



Early Redemption following a change in law, 
increased cost of hedging or hedging disruption  

Vorzeitige Rückzahlung bei 
Gesetzesänderung, erhöhten Hedging-
Kosten oder einer Hedging-Störung 

Holder’s right of early redemption Vorzeitiges Kündigungsrecht der 
Gläubiger 

Events of Default Kündigungsgründe 

Automatic early redemption of the Securities Automatische vorzeitige Rückzahlung 
der Wertpapiere

 





Schuldverschreibungen
Bürgerliches Gesetzbuch

 



pari passu

Lov om 
kapitalmarkeder

Bekendtgørelse om 
registrering af fondsaktiver I en værdipapircentral 
(CSD)

lag (1998:1479) om 
centrala värdepappersförvarare och kontoföring av 
finansiella instrument)), 

 .



Bürgerliches Gesetzbuch



EMISSIONSBEDINGUNGEN DER WERTPAPIERE UND DAMIT VERBUNDENE INFORMATIONEN



I. ALLGEMEINE INFORMATIONEN IN BEZUG AUF DIE WERTPAPIERE 

Issue Procedures Ablauf der Emission

General Terms and Conditions of the 
Securities

Allgemeine Emissionsbedingungen der 
Wertpapiere

Issue Specific Terms and Conditions of the 
Securities

Emissionsspezifische Emissionsbedingungen 
der Wertpapiere



Language Sprache

 

  



II. ALLGEMEINE EMISSIONSBEDINGUNGEN DER WERTPAPIERE 

ALLGEMEINE EMISSIONSBEDINGUNGEN 
VON MORGAN STANLEY & CO. 

INTERNATIONAL PLC

Currency. Denomination. Form. 
Right.

 

currency
amount

principal amount in words
issue date

denominations

Währung. Stückelung. Form
Wertpapierrecht

Währung
Kürzel der Währung

Kürzel der 
Währung Gesamtnennbetrag
Gesamtnennbetrag in Worten
Begebungstag

festgelegte Stückelungen

number of units
currency

in the case of call warrants, insert

Anzahl der Stücke Währung
Kürzel der Währung
Im Falle von Call 

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die die maßgebliche Währung für jede 
Serie von Wertpapieren beinhaltet.

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die den maßgeblichen Gesamtnennbetrag 
für jede Serie von Wertpapieren beinhaltet.

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die den maßgeblichen Begebungstag für 
jede Serie von Wertpapieren beinhaltet.

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die die maßgebliche festgelegte 
Stückelung für jede Serie von Wertpapieren beinhaltet.

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die die Anzahl der Stücke für jede Serie 
von Wertpapieren beinhaltet.

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die die maßgebliche Währung für jede 
Serie von Wertpapieren beinhaltet.



in the case of 
put warrants, insert

Optionsscheinen, einfügen
Im Falle von Put 

Optionsscheinen, einfügen

In the case of Securities issued with a 
specified denomination below 
Euro 1,000 or the equivalent in another 
currency, and which are not listed on the 
SeDeX Market of the Italian Stock 
Exchange or on the EuroTLX insert: 

insert 
number of days

insert other day if applicable

insert exercise date

[In the 
case of Securities to be listed on SeDeX 
Market or on EuroTLX, insert:

Im Fall von Wertpapieren mit einem 
Nennbetrag von weniger als Euro 1.000 
oder dem entsprechenden Gegenwert in 
einer anderen Währung, die nicht am SeDeX 
Markt der italienischen Wertpapierbörse 
oder an der EuroTLX gelistet werden, 
einfügen:

Anzahl der 
Tage einfügen

anderen Tag einfügen, sofern 
anwendbar

Ausübungstag 
einfügen

Im Falle 
von Wertpapieren, die am SeDeX Markt oder 
an EuroTLX gelistet werden, einfügen: 

In the case of Non-Nordic Securities, insert:

Global Note. Globalurkunde



(3) Clearing System.

Miteigentumsanteile

Clearing System

In the case of Nordic Securities, insert: 

Form of Securities  

Holders



 

pari 
passu pari passu 









insert other
insert

in the case of Nordic 
Securities, insert: 

andere einfügen
einfügen

if the Currency is Euro, insert falls die Währung der Euro ist, 
einfügen

if the Currency is not Euro, either 
insert

falls die Währung nicht der Euro ist, 
einfügen

or insert: 
insert Currency
insert Currency

for Mini Future 
Warrants insert

insert Currency

insert Currency
insert Currency

oder einfügen
Währung einfügen

Währung 
einfügen

bei Mini 
Future Optionsscheinen einfügen: 

Währung einfügen
Währung 

einfügen
Währung 

einfügen

insert other
insert

andere einfügen
einfügen

In the case of Non-Nordic Securities, insert:

Payment of Principal and Interest , if Zahlungen von Kapital und , soweit 



any einschlägig,  Zinsen

Business Day Geschäftstag

In the case of Following Business 
Day Convention, insert: 

Falls die Geschäftstagekonvention 
"Folgende" anwendbar ist, einfügen:

In the case of Modified Following 
Business Day Convention, insert:

Falls die Geschäftstagekonvention 
"Modifiziert Folgende" anwendbar ist, 
einfügen:

In the case of Preceding Business 
Day Convention, insert:

Falls die Geschäftstagekonvention 
"Vorangegangen" anwendbar ist, 
einfügen:

If no adjustment occurs, insert: Falls keine Anpassung erfolgt, 
einfügen:

If an adjustment occurs, insert: Falls eine Anpassung erfolgt, 
einfügen:



enter all relevant business 
centres If Securities denominated 
in Euro, insert

alle maßgeblichen 
Finanzzentren

Falls Wertpapiere in 
Euro begeben wurden, einfügen:

Trans-European Automated Real-Time 
Gross Settlement Express Transfer 
Systems 2

United States Vereinigte Staaten

Discharge. Erfüllung

References to Principal and , if 
applicable,  Interest . 

In the case the 
Securities are redeemable at their 
Index Linked Redemption Amount, 
insert:

In the case the Securities are 
redeemable at their Final Redemption 
Amount, insert:

In the case the Securities are 
redeemable at their Redemption 
Amount, insert:
In the case the Securities are 

redeemable at their Stop Loss 
Amount, insert:
In the case the Securities are 

redeemable at their Stop Loss 
Amount, insert:

In the 
case the Securities are redeemable at 
their Final Redemption Amount, 
insert:

In the case of an Automatic 
Early Redemption, insert:  

If 
call redemption amount applies, 

Bezugnahmen auf Kapital und Zinse

Im 
Falle der Rückzahlung zum 
Indexbezogenen Rückzahlungsbetrag 
einfügen:

Im Falle der 
Rückzahlung zum 
Rückzahlungsbetrag einfügen:

Im Falle der 
Rückzahlung zum Stop Loss Betrag 
einfügen: Im 
Falle der Rückzahlung zum 
Mindestbetrag einfügen:

Bei Automatischer 
Vorzeitiger Rückzahlung einfügen:  

Bei Rückzahl-
ungsbetrag (Call) einfügen

Call Im Fall von 
Kombi-Festzins Wertpapieren 
einfügen

 Im Fall von Multi-Emissionen, maßgebliche Tabelle einfügen, die die maßgebliche Finanzzentren für jede Serie von 
Wertpapieren beinhaltet. 



insert
Insert in the case of Combined Fixed 

Interest Securities:

Kapitalertragsteuer
Abgeltungsteuer, 

Einkommensteuergesetz

Solidaritätszuschlag

Kapitalertragsteuer Solidaritäts-
zuschlag





United States 
Internal Revenue Code of 1986, 

Bürgerliches Gesetzbuch



If accrued interest shall be 
paid separately, insert:

Falls aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen:

Insolvenzverfahren



Appointment Bestellung



Variation or Termination of Appointment Änderung der Bestellung oder 
Abberufung



Agent of the Issuer Beauftragte der Emittentin

Determinations and Calculations Binding

Bürgerliches 
Gesetzbuch

Verbindlichkeit der Festsetzungen und 
Berechnungen



In the case of Securities to be listed 
on SeDeX Market or on EuroTLX, 
insert:

Im Falle von Wertpapieren, die am 
SeDeX Markt oder an EuroTLX 
gelistet werden, einfügen:



In the case of Nordic Securities, 
insert:





Further Issues Begebung weiterer 

Purchases Ankauf

Cancellation Entwertung

Publication

insert other website

In the case of 
Securities to be listed on SeDeX 
Market or on EuroTLX, insert: 

Bekanntmachung

andere Webseite einfügen

Im 
Falle von Wertpapieren, die am SeDeX 
Markt oder an EuroTLX gelistet 



werden, einfügen:

Notification to Clearing System Mitteilungen an das Clearing System

Governing Law
 In the case 

of Nordic Securities, insert:

Anwendbares Recht

Jurisdiction Gerichtsstand

Appointment of Process Agent Bestellung von Zustellungsbevoll-
mächtigten



Enforcement

basis

[In the case of Non-Nordic Securities, 
insert:

Gerichtliche Geltendmachung





Currency. Denomination. Form  
Right.

currency

amount principal 
amount in words issue date

denominations

Währung. Stückelung. Form
Wertpapierrecht

Währung
Kürzel der Währung

Kürzel der 
Währung Gesamtnennbetrag

Gesamtnennbetrag in Worten
Begebungstag

festgelegte Stückelungen

Insert in case of increase Im Fall einer Aufstockung einfügen:

insert 
date insert original 
tranche including ISIN Code and 
aggregate principal amount

insert date

[ursprüngliche Tranche einfügen, 
einschließlich ISIN Code und 
Gesamtnennbetrag]  

Datum einfügen  

number of units Anzahl 

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die die maßgebliche Währung für jede 
Serie von Wertpapieren beinhaltet.

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die den maßgeblichen Gesamtnennbetrag 
für jede Serie von Wertpapieren beinhaltet.

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die den maßgeblichen Begebungstag für 
jede Serie von Wertpapieren beinhaltet.

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die die maßgebliche festgelegte 
Stückelung für jede Serie von Wertpapieren beinhaltet.

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die die Anzahl der Stücke für jede Serie 
von Wertpapieren beinhaltet.



currency der Stücke Währung
Kürzel der 

Währung

Insert in case of increase Im Fall einer Aufstockung einfügen:

insert 
date insert original 
tranche including ISIN Code and 
number of units

insert date

[ursprüngliche Tranche einfügen, 
einschließlich ISIN Code und Anzahl 
der Stücke]  

Datum einfügen  

In the case of Securities issued with 
a specified denomination below 
Euro 1,000 or the equivalent in 
another currency, and which are not 
listed on the SeDeX market of the 
Italian Stock Exchange or on the 
EuroTLX, insert:

insert number of days

insert other 
day if applicable

insert exercise date

In the case of 
Securities to be listed on SeDeX 
Market or on EuroTLX, insert

Im Fall von Wertpapieren mit einem 
Nennbetrag von weniger als Euro 1.000 
oder dem entsprechenden Gegenwert 
in einer anderen Währung, die nicht am 
SeDeX Markt der italienischen 
Wertpapierbörse oder an der EuroTLX 
gelistet werden, einfügen:

Anzahl der Tage 
einfügen

anderen Tag einfügen, sofern 
anwendbar

Ausübungstag einfügen

Im 
Falle von Wertpapieren, die am SeDeX 
Markt oder an EuroTLX gelistet werden, 
einfügen: 

Im Fall von Multi-Emissionen, kann eine maßgebliche Tabelle eingefügt werden, die die maßgebliche Währung für jede 
Serie von Wertpapieren beinhaltet.

Im Fall einer nennwertlosen Stückelung können nur Wertpapiere mit einer festen Verzinsung begeben werden. 



Global Note. Globalurkunde

Clearing System Clearing System

Status

pari passu
pari passu

Status

Guarantee Garantie



pari passu

Payment of Principal and Interest [, if 
any

Zahlungen von Kapital und , soweit 
einschlägig,  Zinsen

Business Day Geschäftstag

In the case of Following Business 
Day Convention, insert: 

Falls die Geschäftstagekonvention 
"Folgende" anwendbar ist, einfügen:

In the case of Modified Following 
Business Day Convention, insert:

Falls die Geschäftstagekonvention 
"Modifiziert Folgende" anwendbar ist, 
einfügen:



In the case of Preceding Business 
Day Convention, insert:

Falls die Geschäftstagekonvention 
"Vorangegangen" anwendbar ist, 
einfügen:

If no adjustment occurs, insert: Falls keine Anpassung erfolgt, 
einfügen:

If an adjustment occurs, insert: Falls eine Anpassung erfolgt, 
einfügen:

enter all 
relevant business centres If 
Securities denominated in Euro, 
insert

alle maßgeblichen 
Finanzzentren

Falls Wertpapiere in Euro 
begeben wurden, einfügen:

Trans-European 
Automated Real-Time Gross Settlement 
Express Transfer Systems 2

United States Vereinigte Staaten

Discharge. Erfüllung

References to Principal and , if 
applicable,  Interest . 

In the case the 
Securities are redeemable at their 
Index Linked Redemption Amount, 
insert:

Bezugnahmen auf Kapital und Zinse

Im 
Falle der Rückzahlung zum 
Indexbezogenen Rückzahlungsbetrag 
einfügen:

Im Fall von Multi-Emissionen, maßgebliche Tabelle einfügen, die die maßgebliche Finanzzentren für jede Serie von 
Wertpapieren beinhaltet.



In the case the Securities 
are redeemable at their Final 
Redemption Amount, insert:

In the case the 
Securities are redeemable at their 
Final Redemption Amount, insert:

In 
the case of an Automatic Early 
Redemption, insert:  

If call 
redemption amount applies, 
insert
Insert in the case of Combined 

Fixed Interest Securities:

Im Falle der 
Rückzahlung zum Rückzahlungsbetrag 
einfügen:

Bei 
Automatischer Vorzeitiger Rück-
zahlung einfügen:  

Bei 
Rückzahlungsbetrag (Call) 
einfügen
Call Im Fall von Kombi-Festzins 

Wertpapieren einfügen

Kapitalertragsteuer
Abgeltungsteuer, 

Einkommensteuergesetz

Solidaritätszuschlag



Kapitalertragsteuer
Solidaritätszuschlag



United States 
Internal Revenue Code of 1986, as amended



Bürgerliches Gesetzbuch

If accrued interest shall be 
paid separately, insert:

Falls aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen:

Insolvenzverfahren



Appointment Bestellung





Variation or Termination of 
Appointment

Änderung der Bestellung oder 
Abberufung



Agent of the Issuer Beauftragte der Emittentin

Determinations and Calculations 
Binding

Bürgerliches Gesetzbuch

Verbindlichkeit der Festsetzungen und 
Berechnungen

 



In the case of Securities to be listed 
on SeDeX Market or on Euro TLX, 
insert:

Im Falle von Wertpapieren, die am 
SeDeX Markt oder an EuroTLX gelistet 
werden, einfügen:





Further Issues Begebung weiterer 



Purchases Ankauf

Cancellation Entwertung

Publication

insert other website

In the case of Securities to be listed 
on SeDeX Market or on EuroTLX, 
insert: 

Bekanntmachung

andere Webseite einfügen

Im 
Falle von Wertpapieren, die am SeDeX 
Markt oder an EuroTLX gelistet werden, 
einfügen:

Notification to Clearing System Mitteilungen an das Clearing System



Governing Law Anwendbares Recht

Jurisdiction Gerichtsstand

Appointment of Process Agent Bestellung von Zustellungsbevoll-
mächtigten

Enforcement

basis

Gerichtliche Geltendmachung







III. EMISSIONSSPEZIFISCHE EMISSIONSBEDINGUNGEN DER WERTPAPIERE 

 

 
Insert in case of fixed rate Securities: Im Fall von festverzinslichen Wertpapieren 

einfügen  
Rate of Interest and Interest Payment 
Dates. 

Interest 
Commencement Date

Rate of Interest
per annum

Zinssatz und Zinszahlungstage. 

Verzinsungsbeginn

Zinssatz  

fixed interest date or dates

first 
Interest Payment Date

In the case of a 
short/long first coupon, insert:

initial broken amount per 
Specified Denomination

In the case of a 
short/long last coupon insert:

fixed 
interest date preceding the Maturity 
Date number

final broken 
amount per 

Festzinstermin(e)

erster Zinszahlungstag

Im Fall 
eines ersten kurzen/langen Kupons 
einfügen:
anfänglicher Bruchteilszinsbetrag je 

Nennbetrag Im Fall 
eines letzten kurzen/langen Kupons 
einfügen:

letzter, dem Fälligkeitstag 
vorausgehender Zinszahlungstag

Zahl

abschließender 
Bruchteilszinsbetrag je Nennbetrag

 
In the case of clean  secondary 

market pricing, insert:
Im Fall einer bereinigter (clean) 

Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen: 

 



In the case of dirty  secondary 
market pricing, insert:

Im Fall einer nicht bereinigter (dirty) 
Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen:

If Actual/Actual (ICMA), insert:

number of regular 
interest payment dates per calendar 
year

Im Fall von Actual/Actual (ICMA) 
einfügen:

Anzahl der regulären 
Zinszahlungstage im Kalenderjahr

 
Calculation of Interest for Partial Periods. Unterjährige Berechnung der Zinsen.

 

 
Actual/Actual (ICMA) "Actual/Actual (ICMA)": 

 



 
30/360 "30/360": 

 
30E/360 Eurobond Basis "30E/360" oder "Eurobond Basis": 

 
Actual/365 Actual/Actual (ISDA) "Actual/365" oder "Actual/Actual 

(ISDA)": 

 
Actual/365 (Fixed) "Actual/365 (Fixed)": 

 
Actual/360 "Actual/360": 



 

 

Insert in case of floating rate Securities: Im Fall von variabel verzinslichen 
Wertpapieren einfügen  

Interest Payment Dates. Zinszahlungstage.  

Interest Commencement Date Verzinsungsbeginn

 

 
[In the case of specified Interest 

Payment Dates without a first 
long/short coupon, insert:

Im Fall von festgelegten 
Zinszahlungstagen ohne ersten 
langen/kurzen Kupon einfügen:  

specified Interest Payment 
Dates

festgelegte 
Zinszahlungstage

 
In the case of specified Interest 

Payment Dates with a first 
long/short coupon, insert:

Im Fall von festgelegten 
Zinszahlungstagen mit einem 
ersten langen/kurzen Kupon 
einfügen:  

first Interest Payment Date

specified Interest Payment 
Date(s)

erster Zinszahlungstag

festgelegte(r) 
Zinszahlungstag(e)

 
If Actual/Actual (ICMA), insert:

number of regular interest 
payment dates per calendar 
year

Im Fall von Actual/Actual (ICMA) 
einfügen:

Anzahl der 
regulären Zinszahlungstage im 
Kalenderjahr

 



In the case of clean  secondary 
market pricing, insert:

Im Fall von bereinigter (clean) 
Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen: 

 
In the case of dirty  secondary 

market pricing, insert:
Im Fall von nicht bereinigter 

(dirty) Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen:

 
(2) Rate of Interest. Zinssatz.  

[In the 
case of Factor, insert:,
factor In the case of Margin, insert:

Im Fall eines Faktors 
einfügen: Faktor Im 
Fall einer Marge einfügen:

 
In the case of Margin, insert:

number per annum
Im Fall einer Marge einfügen:

Zahl per annum  
In the case of Securities other than 

Constant Maturity Swap ("CMS") 
floating rate Securities, insert:

Im Fall von Wertpapieren, die nicht 
CMS variabel verzinsliche 
Wertpapiere sind, einfügen  

 

®

Reference Rate
® Referenzsatz 

einfügen

 

If 
the Reference Rate is EURIBOR®, 
insert

If the 
Reference Rate is not 
EURIBOR®, insert

If 
the Reference Rate is neither 
EURIBOR® nor LIBOR®, insert 
relevant rounding provisions

Falls der 
Referenzsatz EURIBOR® ist 
einfügen

Falls der 
Referenzsatz nicht EURIBOR® 
ist einfügen

Falls 
der Referenzsatz weder 
EURIBOR® noch LIBOR® ist, 
maßgebliche Rundungsvor-
schriften einfügen



 

per annum

insert time
other relevant 

location

per 
annum

zeit einfügen
zutreffender 

anderer Ort

 

 
In the case of CMS floating rate 

Securities, insert
Im Fall von CMS variabel 

verzinslichen Wertpapieren einfügen  
 

relevant number of years
other currency

per annum
relevant number of years

insert time
other relevant location

maßgebliche Anzahl von Jahren
andere Währung

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

Uhrzeit einfügen

 

 

other applicable number 
of days other 
relevant location

In the case of a 

zutreffende andere Zahl von 
Tagen
zutreffender anderer Ort

Im Fall eines 



TARGET Business Day, insert

In the case of a non-TARGET 
Business Day, insert other 
relevant location

other 
relevant location

TARGET-Geschäftstages einfügen

Trans-
European Automated Real-Time Gross 
Settlement Express Transfer System 2

Im Fall eines 
anderen Geschäftstages als eines 
TARGET-Geschäftstages einfügen

zutreffenden anderen 
Ort

zutreffender anderer Ort

 
relevant Screen 

Page Bildschirmseite  
If the determination of the Reference 

Rate in case of disruptions occurs 
other than in good faith of the 
Determination Agent, insert

Falls Ersatzfeststellung des 
Referenzsatzes bei Störungen anders 
als im guten Glauben der 
Festlegungsstelle, einfügen  

In the case of Securities other than 
CMS Floating Rate Securities, insert

Im Fall von Wertpapieren, die nicht 
CMS variabel verzinsliche 
Wertpapiere sind, einfügen  

other 
relevant location

per annum

other relevant location

insert time
other relevant location

If the Reference Rate 
is EURIBOR®, insert

If the 
Reference Rate is not EURIBOR®, 
insert

If the 
Reference Rate is neither EURIBOR® 

nor LIBOR®, insert relevant rounding 
provisions

zutreffender anderer Ort

zutreffender anderer Ort
Uhrzeit 

einfügen
zutreffender anderer Ort

Falls der Referenzsatz EURIBOR® 
ist einfügen

Falls der Referenzsatz 
nicht EURIBOR® ist einfügen

Falls der Referenzsatz 



weder EURIBOR® noch LIBOR® ist, 
maßgebliche Rundungsvorschriften 
einfügen

 

per annum

If the 
Reference Rate is EURIBOR®, insert

If the Reference Rate is not 
EURIBOR®, insert

If 
the Reference Rate is neither 
EURIBOR® nor LIBOR®, insert relevant 
rounding provisions

insert time other 
relevant location

other relevant location

other relevant location

per annum

Falls 
der Referenzsatz EURIBOR® ist 
einfügen

Falls der Referenzsatz nicht 
EURIBOR® ist einfügen

Falls der Referenzsatz 
weder EURIBOR® noch LIBOR® ist, 
maßgebliche Rundungsvorschriften 
einfügen

Uhrzeit einfügen
zutreffender anderer Ort

zutreffenden anderen Ort

zutreffenden anderen Ort



 
[In the case of Securities where the 
Reference Rate is not U.S. Dollar-
LIBOR®, insert:

[Im Fall von Wertpapieren, bei denen 
der Referenzsatz nicht der U.S.-
Dollar-LIBOR® ist, einfügen:







billiges Ermessen, 
§ 315 BGB

[In the case of Securities denominated 
in USD and reference rate is LIBOR®, 
insert:

[Im Fall von Wertpapieren, die in USD 
mit LIBOR® als Referenzsatz begeben 
werden, einfügen:

Reference Rate Replacement Ersatz-Referenzsatz. 



Reference Rate Replacement 
Conforming Changes

Ersatz-Referenzsatz-Folgeänderungen

Decisions and Determinations Entscheidungen und Festsetzungen. 







Overnight





Secured 
Overnight Financing Rate



If no other Reference Banks 
are specified, insert:

If other Reference Banks 
are specified, insert:

Falls keine 
anderen Referenzbanken bestimmt werden 
einfügen

Falls andere Referenzbanken bestimmt 
werden einfügen

 

In the case of CMS Floating Rate 
Securities, insert:

Im Fall von CMS variabel verzinslichen 
Wertpapieren einfügen  

relevant number of 
years

relevant number of 
years

insert time
other relevant location

relevant number of years

relevant 
number of years

maßgebliche Anzahl 
von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

Uhrzeit einfügen
zutreffender anderer Ort

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche 
Anzahl von Jahren



 

relevant number of years

per annum

relevant 
number of years

insert time other 
relevant location

relevant 
number of years
relevant number of years

relevant number 
of years

relevant 
number of years

relevant number 
of years

relevant number of years

maßgebliche Anzahl 
von Jahren

per annum

maßgebliche Anzahl 
von Jahren

Uhrzeit einfügen
zutreffender anderer Ort

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von 
Jahren

maßgebliche Anzahl 
von Jahren

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

 

[In the case of Securities where the 
Reference Rate is not U.S. Dollar-
LIBOR®, insert:

[Im Fall von Wertpapieren, bei denen der 
Referenzsatz nicht der U.S.-Dollar-LIBOR® 
ist, einfügen:







billiges Ermessen, 
§ 315 BGB



[In the case of Securities denominated 
in USD and reference rate is LIBOR®, 
insert:

[Im Fall von Wertpapieren, die in USD mit 
LIBOR® als Referenzsatz begeben werden, 
einfügen:

Reference Rate Replacement Ersatz-Referenzsatz. 

Reference Rate Replacement 
Conforming Changes

Ersatz-Referenzsatz-Folgeänderungen

Decisions and Determinations Entscheidungen und Festsetzungen. 







Overnight





Secured 
Overnight Financing Rate



relevant number of years

relevant number of years
relevant number of 

years

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von 
Jahren

 
In the case of the Interbank market in 

the Euro-Zone, insert
Im Fall des Interbanken-Marktes in der 

Euro-Zone einfügen

 

If the determination of the Reference 
Rate in case of disruptions occurs in 
good faith of the Determination Agent, 
insert

Falls Ersatzfeststellung des 
Referenzsatzes bei Störungen im guten 
Glauben der Festlegungsstelle, einfügen  

 
If Minimum and/or Maximum Rate of 

Interest applies, insert
Falls ein Mindest- und/oder Höchstzinssatz 

gilt, einfügen  



Minimum and Maximum Rate of 
Interest

Mindest und Höchst Zinssatz  

If a Minimum Rate of Interest applies, 
insert

Minimum Rate of 
Interest per annum

Minimum Rate of Interest
per annum

Falls ein Mindestzinssatz gilt 
einfügen

Mindestzinssatz per annum

Mindestzinssatz per annum  

In the case of Securities other than 
Reverse Floating Rate Securities and 
if a Maximum Rate of Interest applies, 
insert

per annum

per annum

Im Falle von Wertpapieren, die keine 
Reverse Floating Wertpapiere sind 
und falls ein Höchstzinssatz 
anwendbar ist einfügen

Höchstzinssatz per 
annum

Höchstzinssatz per 
annum  

Interest Amount. 

If the 
Currency is Euro, insert

If the Currency is 
not Euro, insert

Zinsbetrag. 

Falls die 
Währung Euro ist einfügen

Falls die 
Währung nicht Euro ist einfügen

 
Notification of Rate of Interest and 
Interest Amount. 

In the case of 
Securities issued by MSBV, insert

If 
Calculation Agent is required to 
maintain a Specific Office in a 
Required Location, insert

Mitteilungen von Zinssatz und 
Zinsbetrag. 

Im Fall von Wertpapieren, die von 
MSBV begeben werden, einfügen

Falls die 
Berechnungsstelle eine bezeichnete 
Geschäftsstelle an einem 
vorgeschriebenen Ort zu unterhalten 



If Calculation 
Agent is not required to maintain a 
Specific Office in a Required 
Location, insert

hat einfügen

Falls die Berechnungsstelle 
keine bezeichnete Geschäftsstelle an 
einem vorgeschriebenen Ort zu 
unterhalten hat einfügen

 

 
Actual/Actual (ICMA) Actual/Actual (ICMA) : 

 



 
30/360 30/360 : 

 
30E/360  or "Eurobond Basis" 30E/360  oder Eurobond Basis : 

 
Actual/365  or Actual/Actual (ISDA) : Actual/365  oder Actual/Actual 

(ISDA) : 

 
Actual/365 (Fixed) : Actual/365 (Fixed) : 

 



Actual/360 : Actual/360 : 

 

 
Insert in the case of Combined Fixed 

Interest Securities:
Im Fall von Kombi-Festzins Wertpapieren 

einfügen  
Rate of Interest and Interest Payment 
Dates. 

Zinssatz und Zinszahlungstage. 
 

Interest 
Commencement Date
"Interest Commencement Date"

Rate of 
Interest per annum 

Verzinsungsbeginn

Zinssatz

Rate of Interest
per annum 

Zinssatz

fixed interest date or dates

first 
Interest Payment Date

In the case of a 
short/long first coupon, insert:

initial broken amount per 
Specified Denomination

In the case of a 
short/long last coupon insert:

fixed 
interest date preceding the Maturity 
Date number

final broken 

Festzinstermin(e)

erster Zinszahlungstag

Im Fall 
eines ersten kurzen/langen Kupons 
einfügen:
anfänglicher Bruchteilszinsbetrag je 

Nennbetrag Im Fall 
eines letzten kurzen/langen Kupons 
einfügen:

letzter, dem Fälligkeitstag 
vorausgehender Zinszahlungstag

Zahl

abschließender 



amount Bruchteilszinsbetrag
 

In the case of "clean" secondary 
market pricing, insert:

Im Fall einer bereinigter (clean) 
Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen: 

 
In the case of "dirty" secondary 

market pricing, insert:
Im Fall einer nicht bereinigter (dirty) 

Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen:

If Actual/Actual (ICMA), insert: Im Fall von Actual/Actual (ICMA) 
einfügen:

 

number of 
regular interest payment dates per 
calendar year

Anzahl der 
regulären Zinszahlungstage im 
Kalenderjahr

 
Calculation of Interest for Partial Periods. Unterjährige Berechnung der Zinsen.

 

 
Actual/Actual (ICMA) "Actual/Actual (ICMA)": 



 

 
"30/360" "30/360": 

 
"30E/360 Eurobond Basis" "30E/360" oder "Eurobond Basis": 

 
"Actual/365" "Actual/Actual 

(ISDA)"
Actual/365  oder Actual/Actual 

(ISDA) : 



 
Actual/365 (Fixed) Actual/365 (Fixed) : 

 
Actual/360 Actual/360 : 

 

 

 
Insert in the case of Securities other than 

Combined Fixed Interest Securities:
Im Fall von Wertpapieren, die nicht Kombi-

Festzins Wertpapiere sind, einfügen  
Redemption

insert maturity date

Rückzahlung

Fälligkeitsdatum einfügen

 



Insert in the case of Combined Fixed 
Interest Securities:

Im Fall von Kombi-Festzins Wertpapieren 
einfügen  

Redemption Rückzahlung

Partial Redemption Date

Partial Redemption Amount

Teilrückzahlungstag

Teilrückzahlungs-
betrag

insert maturity date Fälligkeitsdatum einfügen

If Cancellation and Payment  is specified 
in the Final Terms, insert:

Im Fall, dass Kündigung und Zahlung  in 
den Endgültigen Bedingungen bestimmt ist, 
einfügen: 

Extraordinary Event

If accrued 
interest shall be paid separately, 
insert:

specify

specify

Außerordentliches Ereignis

Falls 
aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen: 

Anzahl der Tage 
angeben

Anzahl der Tage 
angeben

 
Tax Call Vorzeitige Rückzahlung aus steuerlichen 

Gründen



If accrued interest shall be 
paid separately, insert:

If Securities are 
issued by MSBV, insert

If 
Securities are issued by MSBV, 
insert

If Securities are issued by 
MSBV, insert

If Securities are 
issued by MSBV, insert

Falls aufgelaufene 
Zinsen separat gezahlt werden, 
einfügen: 

Falls Wertpapiere von MSBV 
begeben werden, einfügen: 

Falls Wertpapiere 
von MSBV begeben werden, einfügen

Falls Wertpapiere von MSBV begeben 
werden, einfügen: 



Falls Wertpapiere von MSBV 
begeben werden, einfügen: 

 
In the case of a call right, insert: Bei vorzeitiger Rückzahlung nach Wahl der 

Emittentin einfügen:

Issuer's Call

Call 
Redemption Dates

If accrued interest shall be paid 
separately, insert:

Call Exercise Dates

Vorzeitige Rückzahlung nach 
Wahl der Emittentin

Rückzahlungstage 
(Call)
Call

Call
Falls 

aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen: 

Call

Ausübungstag 
(Call)
Call

In the case of early redemption following 
the occurrence of a Change in Law and/or 
Hedging Disruption and/or Increased Cost 
of Hedging  insert:

Bei Vorzeitiger Rückzahlung infolge von 
Rechtsänderungen und/oder Hedging-
Störung und/oder Gestiegenen Hedging 
Kosten einfügen: 

Early Redemption following 
the occurrence of a Change in Law  
, and/or Hedging 

Disruption , and/or  Increased Cost of 
Hedging

Vorzeitige Kündigung bei 
Vorliegen einer Rechtsänderung ,  
und/oder  einer Hedging-Störung ,  
und/oder  Gestiegener Hedging Kosten .



If accrued interest shall be paid 
separately, insert:

Falls aufgelaufene Zinsen 
separat gezahlt werden, einfügen: 

 
 

 



 

 
Redemption Amount Rückzahlungsbetrag

 

If call redemption amount applies, insert: Bei Rückzahlungsbetrag (Call) einfügen:

Call 
Redemption Amount(s)

Rückzahlungsbetrag 
(Call)



 

 

 

 

 

 

insert each Index specified in the Final 
Terms specify 
proportion of each Index

den jeweiligen in den Endgültigen 
Bedingungen bestimmten Korb einfügen

Gewichtung 
jedes Index einfügen  

in the case of a 
single exchange index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen



in the case of a multi 
exchange index or indices: Im Fall eines Index oder mehrerer

Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen

 

in the case of a 
single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange 
index or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen

 

in the case of a single 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen



in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf mehrere Börsen 
beziehen

 

in the 
case of a single exchange index or 
indices:

in the 
case of a multi exchange index or indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen

 

in the case 
of a single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange 
index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen

Im 
Fall eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen



 

 

insert 
date

Tag 
einfügen  

 

 

 

 

 

 

Insert in case of Reverse Convertible with 
American barrier:

Im Fall von Reverse Convertible mit 
amerikanischer Barriere einfügen:  

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die den jeweiligen Finalen Index-Bewertungstag 
für jede Serie von Wertpapieren darstellt. 



 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen  

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen  

Insert in case of Reverse Convertible with 
European barrier:

Im Fall von Reverse Convertible mit 
europäischer Barriere einfügen:  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen  

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen



 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description of 
formula

Beschreibung der Formel 
einfügen  

Insert in case of Reverse Convertible with 
European barrier and Airbag:

Im Fall von Reverse Convertible mit 
europäischer Barriere und Airbag einfügen:  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen  

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen
 

insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen  

Insert in case of Worst-of Barrier Reverse 
Convertible with American barrier:

Im Fall von Worst-of Barrier Reverse 
Convertible mit amerikanischer Barriere 
einfügen:  



 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen  

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen  

Insert in case of Worst-of Reverse 
Convertible with European barrier:

[Im Fall von Worst-of Reverse Convertible mit 
europäischer Barriere einfügen:  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen  

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  



 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description of 
formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

Insert in case of Best-of Barrier Reverse 
Convertible with American barrier:

[Im Fall von Best-of Reverse Convertible mit 
amerikanischer Barriere einfügen:  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen  

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

Insert in case of Best-of Reverse Im Fall von Best-of Reverse Convertible mit 



Convertible with European barrier:  europäischer Barriere einfügen:  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen  

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description of 
formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

Insert in case of basket of indices with 
European barrier and redemption depends 
on final performance:

Im Fall eines Indexkorbes mit europäischer 
Barriere und die Rückzahlung hängt von der 
finalen Performance ab, einfügen:  

 
insert Specified Denomination

insert floor
insert percentage

Nennbetrag einfügen
Mindestbetrag einfügen
Prozentsatz einfügen

 
insert Specified Denomination

insert 
percentage

Nennbetrag einfügen
Prozentsatz einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  



 
insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 
insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

Insert in case of Combined Fixed Interest 
Securities and European barrier:

Im Fall von Kombi-Festzins Wertpapieren 
und europäischer Barriere einfügen:  

 
 

 

 

 

 
Insert in case of Combined Fixed Interest 

Securities and American barrier: 
Im Fall von Kombi-Festzins Wertpapieren 

und amerikanischer Barriere einfügen:  

 
 



 

 

 

 
 

insert 
amount

Betrag einfügen
 

 
 

insert date

insert date

Datum einfügen

Datum einfügen
 

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die den jeweiligen Höchstbetrag für jede Serie 
von Wertpapieren darstellt.



 

 

 

 

 
 

 

"Index"
Index

 



[Serien-
nummer]

[i] Index Index-
Administrator

Bloomberg/Reuters Börse Verbundene 
Börse

 

 
insert name 

of administrator
Name des 

Administrators einfügen

 
insert 

date Datum einfügen  
in the 

case of a single exchange index or indices:
Im Fall eines Index 

oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen

Im Fall von Multi-Emissionen einfügen. 

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die den jeweiligen Anfänglichen Index-
Bewertungstag für jede Serie von Wertpapieren darstellt.



in the case of a multi exchange index or 
indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen

 

In cases 
where the Final Terms specify a single 
exchange as the Related Exchange, insert 
the following: insert exchange or 
quotation system which is specified in the 
Final Terms

Falls in den 
Endgültigen Bedingungen eine Börse als 
Verbundene Börse angegeben ist, wie folgt 
einfügen: die in den Endgültigen 
Bedingungen bestimmte Börse oder das 
Handelssystem einfügen



In cases 
where the Final Terms specify "All 
Exchanges" as the Related Exchange, 
insert the following:

Falls in den 
Endgültigen Bedingungen "alle Börsen" als 
Verbundene Börse angegeben sind, wie folgt 
einfügen:

 

 
in the 

case of a single exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen

im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen

 
in the case of 

a single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange 
index or indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall eines Index oder 



mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf mehrere Börsen 
beziehen

 

 

 
Successor Index Nachfolge-Index

 
Determination Agent Adjustment Anpassung durch die Festlegungsstelle







billiges Ermessen, § 317 
BGB)



billiges Ermessen, § 317 
BGB



(billiges 
Ermessen, § 315 BGB)

billiges Ermessen, § 317 BGB)



billiges Ermessen, 
§ 317 BGB



Correction of an the  Index Korrektur eines des  Index

 
Disrupted Days

insert other number

Störungstage

andere 
Anzahl einfügen

 
insert other number

andere Anzahl einfügen

 

insert other 



number

insert other number

andere Anzahl 
einfügen

andere 
Anzahl einfügen

 

If "Determination Agent Adjustment" is 
applicable, insert

Falls "Anpassung durch die 
Festlegungsstelle" anwendbar ist einfügen: 

Extraordinary Event

insert other 
number

insert other 
number

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der Tage 
angeben

An ahl der 
Tage angeben

 
If "Additional Disruption Event" is 

applicable, insert
alls Zusätzliches Störungsereignis 

anwendbar, einfügen: 
Additional Disruption Event. Zusätzliches Störungsereignis



 

 

 



 
Insert in case of Securities with a fixed 

rate coupon: 
Im Falle von Wertpapieren mit fester 

Verzinsung einfügen: 
Rate of Interest and Interest Payment 
Dates. 

Interest Commencement Date

Rate of 
Interest per annum

Zinssatz und Zinszahlungstage. 

Verzinsungsbeginn

Zinssatz  

fixed interest date or dates

first Interest Payment 
Date
In the case of a short/long first 

coupon, insert:
initial broken amount per Specified 

Denomination
In the case of a 

short/long last coupon insert:

fixed interest date preceding the 
Maturity Date number

final broken amount

Festzinstermin(e)

erster Zinszahlungstag

Im Fall 
eines ersten kurzen/langen Kupons 
einfügen:
anfänglicher Bruchteilszinsbetrag

Im Fall eines letzten 
kurzen/langen Kupons einfügen:

letzter, 
dem Fälligkeitstag vorausgehender 
Zinszahlungstag Zahl

abschließender 
Bruchteilszinsbetrag  

In the case of clean  secondary 
market pricing, insert:

In the case of 
dirty  secondary market pricing, 

insert:

Im Fall einer bereinigter (clean) 
Preisstellung im Sekundärmarkthandel 
einfügen: 

Im 
Fall einer nicht bereinigter (dirty) 
Preisstellung im Sekundärmarkthandel 
einfügen:

 



If Actual/Actual (ICMA), insert:

number of 
regular interest payment dates per 
calendar year

Im Fall von Actual/Actual (ICMA) 
einfügen:

Anzahl der regulären 
Zinszahlungstage im Kalenderjahr

 
Calculation of Interest for Partial 
Periods. 

Unterjährige Berechnung der Zinsen.

 

 
Actual/Actual (ICMA) "Actual/Actual (ICMA)": 

 

 
30/360 "30/360": 



 
30E/360 Eurobond Basis "30E/360" oder "Eurobond Basis": 

 
Actual/365 Actual/Actual 

(ISDA)
"Actual/365" oder "Actual/Actual 

(ISDA)": 

 
Actual/365 (Fixed) "Actual/365 (Fixed)": 

 
Actual/360 "Actual/360": 

 



 

Insert in case of Securities with an 
index-linked coupon: 

Im Falle von Wertpapieren mit 
indexbezogener Verzinsung einfügen: 

Interest Payment Dates Zinszahlungstage  

insert further 
Interest Periods

weitere Zinsperioden einfügen

 

In the case of clean
secondary market pricing, 
insert: 

In the case of 
dirty secondary market 

pricing, insert: 

Im Fall einer bereinigter (clean) 
Preisstellung im Sekundär-
markthandel einfügen: 

In the case 
of dirty  secondary market 
pricing, insert:

 



 
Rate of Interest. Zinssatz

 

Insert for European Barrier and individual 
Index:

Im Falle einer europäischen Barriere 
und eines einzelnen Index einfügen; 

 
Im Falle von Wertpapieren mit 
Memory-Funktion einfügen; 

insert percentage Prozentsatz einfügen
 

insert in case of Securities 
with no memory effect:

Im Falle von Wertpapieren ohne 
Memory-Funktion einfügen; 

insert percentage
insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen  

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

 



Insert for European Barrier and 
basket of Indices:

Im Falle einer europäischen Barriere 
und einem Indexkorb einfügen; 

 
insert in case of Securities 

with memory effect: 
Im Falle von Wertpapieren mit 
Memory-Funktion einfügen; 

insert percentage Prozentsatz einfügen

 
insert in case of Securities 

with no memory effect:
Im Falle von Wertpapieren ohne 

Memory-Funktion einfügen; 
insert percentage

insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen  

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

 
Insert for American Barrier and 

individual Index:
Im Falle einer amerikanischen Barriere 

und einem einzelnen Index einfügen; 



 
insert in case of Securities 

with memory effect: 
Im Falle von Wertpapieren mit 
Memory-Funktion einfügen; 

insert percentage Prozentsatz einfügen

 
insert in case of Securities 

with no memory effect:
Im Falle von Wertpapieren ohne 

Memory-Funktion einfügen; 
insert percentage

insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen  

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

 
Insert for American Barrier and 

basket of Indices:
Im Falle einer amerikanischen Barriere 

und einem Indexkorb einfügen; 

 
insert in case of Securities 

with memory effect: 
Im Falle von Wertpapieren mit 
Memory-Funktion einfügen; 

insert percentage Prozentsatz einfügen

 
insert in case of Securities 

with no memory effect:
Im Falle von Wertpapieren ohne 

Memory-Funktion einfügen; 
insert percentage

insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen  



insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

 
Insert for Corridor Securities: Im Falle von Korridor Wertpapieren 

einfügen:

insert percentage
insert specified denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung 
der Formel einfügen



Insert for Factor Autocallable 
Securities and American Barrier:

Im Falle von Faktor Autocallable 
Wertpapieren und einer 
amerikanischen Barriere einfügen; 

 

insert relevant value insert 
factor

relevanten 
Wert einfügen Faktor 

einfügen  
insert 

description of formula
Beschreibung der 

Formel einfügen  

 

Insert for Factor Autocallable 
Securities and European Barrier:

Im Falle von Faktor Autocallable 
Wertpapieren und einer europäischen 
Barriere einfügen: 



 

insert relevant value insert 
factor

relevanten 
Wert einfügen Faktor  

einfügen  
insert 

description of formula
Beschreibung der 

Formel einfügen  

 

Wobei folgendes gilt: 

insert amount Betrag 
einfügen  

insert in case of one Lower Barrier 
level: 

Im Falle eines Levels der Unteren 
Barriere einfügen: 

insert in case of different Lower 
Barrier level:

Im Falle unterschiedlicher Levels der 
Unteren Barriere einfügen:

insert further levels of the weitere 
Level der Oberen Barriere ggfs. 



Upper Barrier, if applicable einfügen

insert in case of one Upper Barrier 
level: 

Im Falle eines Levels der Oberen 
Barriere einfügen: 

insert in case of different Upper 
Barrier level:

Im Falle unterschiedlicher Levels der 
Oberen Barriere einfügen:

insert further levels of the 
Upper Barrier, if applicable

weitere 
Level der Oberen Barriere ggfs. 
einfügen

insert date Datum einfügen  

 

insert date

insert 
date

insert date

insert 
date

insert date

insert further 
Interest Determination Dates

Datum einfügen

Datum 
einfügen

Datum 
einfügen

Datum 
einfügen

Datum 
einfügen

weitere 
Zinsfeststellungstage einfügen  

 



 

insert date
insert date

insert date
insert date

insert date
insert date

insert date
insert date

insert further observation periods

insert date
insert 

date

Datum einfügen
Datum einfügen

Datum einfügen
Datum einfügen

Datum einfügen
Datum einfügen

Datum einfügen
Datum einfügen

weitere Beobachtungsperioden 
einfügen

Datum einfügen

Datum einfügen
 

"Index"
Index  

[i] [Index] Bloomberg/ Reuters Börse Verbundene Börse

 

 



 

Insert in case of Securities without interest 
payments: 

Im Falle von Wertpapieren ohne periodische 
Zinszahlungen einfügen: 

 

 
Redemption

insert maturity date

Rückzahlung

Fälligkeitsdatum 
einfügen

 
If "Cancellation and Payment" is specified 

in the Final Terms, insert:
Im Fall, dass "Kündigung und Zahlung" in 

den Endgültigen Bedingungen bestimmt ist, 
einfügen: 

Extraordinary Event

specify

specify

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der Tage 
angeben

Anzahl der Tage 
angeben

 
Tax Call Vorzeitige Rückzahlung aus steuerlichen 

Gründen



If accrued interest shall be 
paid separately, insert:

If Securities are issued by 
MSBV, insert

If Securities are 
issued by MSBV, insert

If 
Securities are issued by MSBV, insert

If Securities are issued by 
MSBV, insert

Falls aufgelaufene 
Zinsen separat gezahlt werden, 
einfügen: 

Falls Wertpapiere von MSBV 
begeben werden, einfügen: 

Falls Wertpapiere 
von MSBV begeben werden, einfügen

Falls Wertpapiere von MSBV begeben 
werden, einfügen: 



Falls Wertpapiere von MSBV 
begeben werden, einfügen: 

 
In the case of a call right, insert: Bei vorzeitiger Rückzahlung nach Wahl der 

Emittentin einfügen:

Issuer's Call

Call Redemption 
Dates

If accrued interest shall 
be paid separately, insert:

Call Exercise Dates

Vorzeitige Rückzahlung nach 
Wahl der Emittentin

Rückzahlungstage (Call)
Call

Falls 
aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen: 

Call

Ausübungstag 
(Call)
Call

In the case of automatic early redemption 
insert: 

Im Falle einer automatischen vorzeitigen 
Rückzahlung einfügen: 

Automatic Early Redemption Automatische Vorzeitige 
Rückzahlung



 
Whereas Wobei folgendes gilt: 

insert percentage

insert in case of different autocall 
levels:

insert percentage

insert percentage

insert percentage

insert 
percentage

insert further 
Automatic Early Redemption 
Amounts

Prozentsatz 
einfügen Im 
Falle unterschiedlicher Autocall-Levels 
einfügen:

Prozentsatz einfügen

Prozentsatz einfügen

Prozentsatz einfügen

 Prozentsatz einfügen

 Prozentsatz einfügen
weitere 

Automatische Vorzeitige 
Rückzahlungsbeträge einfügen  

 

 
insert percentage insert 

Specified Denomination
Prozentsatz einfügen

Nennbetrag einfügen

 
insert description of 

formula
Beschreibung der 

Formel einfügen  

 
insert percentage insert 

Specified Denomination
Prozentsatz einfügen

Nennbetrag einfügen

 
insert description of 

formula
Beschreibung der 

Formel einfügen  

 
insert percentage insert 

Specified Denomination
Prozentsatz einfügen

Nennbetrag einfügen

 



insert description of 
formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

 
insert percentage insert 

Specified Denomination
Prozentsatz einfügen

Nennbetrag einfügen

 
insert description of 

formula
Beschreibung der 

Formel einfügen  
insert Automatic Early Redemption 

formulas for further Automatic Early 
Redemption Dates

Formeln für Automatische Vorzeitige 
Rückzahlung für weitere Automatische 
Vorzeitige Rückzahlungstage einfügen  

 
 
 
 

insert further where applicable   Weitere einfügen, soweit anwendbar  

 

insert description of 
formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert date

insert date
insert date

insert date

insert 
date

insert further 
Automatic Early Redemption Dates

Datum einfügen

Datum einfügen

Datum einfügen

Datum 
einfügen

Datum einfügen

Datum 
einfügen weitere Automatische 
Vorzeitige Rückzahlungstage einfügen  

insert percentage

insert in case of different 
autocall levels:

insert 
percentage

insert percentage

insert 
percentage

insert further Automatic 
Early Redemption Levels

Prozentsatz einfügen

Im Falle 
unterschiedlicher Autocall-Levels 
einfügen:

Prozentsatz einfügen

Prozentsatz einfügen

Prozentsatz einfügen

weitere Automatisch 
Vorzeitige Rückzahlungslevel 
einfügen  

insert date

insert date

insert date

insert date

insert further 
automatic early redemption 
observation dates

Datum einfügen

Datum einfügen

Datum 
einfügen

Datum einfügen

weitere 
Automatische Vorzeitige Rückzahl-



ungsbeobachtungstage einfügen  
In the case of early redemption following 

the occurrence of a Change in Law and/or 
Hedging Disruption and/or Increased Cost of 
Hedging  insert: 

[Bei Vorzeitiger Rückzahlung infolge von 
Rechtsänderungen und/oder Hedging-
Störung und/oder Gestiegenen Hedging 
Kosten einfügen: 

Early Redemption following the 
occurrence of a Change in Law  
, and/or Hedging Disruption , and/or  
Increased Cost of Hedging

If accrued interest shall be paid 
separately, insert:

Vorzeitige Kündigung bei 
Vorliegen einer Rechtsänderung ,  
und/oder  einer Hedging-Störung ,  
und/oder  Gestiegener Hedging Kosten .

Falls aufgelaufene Zinsen 
separat gezahlt werden, einfügen: 

 
 



 

 

 
Redemption Amount Rückzahlungsbetrag

 



 

 

 

 

 



 

insert each Index specified in the Final 
Terms specify 
proportion of each Index

den jeweiligen in den Endgültigen 
Bedingungen bestimmten Korb einfügen

Gewichtung 
jedes Index einfügen  

in the case of a 
single exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen

 
in the case of a 

single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange 
index or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen



 
in the case of a single 

exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf mehrere Börsen 
beziehen

 

in the 
case of a single exchange index or 
indices:

in the 
case of a multi exchange index or indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen

 
in the case 

of a single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange 

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen



index or indices: Im 
Fall eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen

 

 

insert 
date

Tag 
einfügen  

"Index"
Index  

[i] [Index(i)] Index-
Administrator

Bloomberg/ 
Reuters Börse Verbunden

e Börse

 

 

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die den jeweiligen Finalen Index-Bewertungstag 
für jede Serie von Wertpapieren darstellt. 



 

 

 

 

insert in case of Sum of Performance 
Autocall Certificates:

[Im Falle von Sum of Performance Autocall 
Zertifikaten einfügen:

insert Specified Denomination
Nennbetrag einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert in case of a basket and redemption 
depends on worst performing index:  

Im Falle eines Korbes und der 
Rückzahlung abhängig von dem Index mit 
der schlechtesten Wertentwicklung 
einfügen:  

insert percentage Prozentsatz 
einfügen

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

insert percentage Prozentsatz 
einfügen



insert percentage

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

insert percentage Prozentsatz 
einfügen

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description of 
formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

insert in case of individual index and 
redemption and interest payment:  

Im Falle eines einzelnen Index sowie Rück- 
und Zinszahlung einfügen:  

insert percentage Prozentsatz einfügen

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

insert percentage

insert percentage

Prozentsatz einfügen

Prozentsatz einfügen

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

insert percentage Prozentsatz einfügen



 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

Insert in case of a basket and redemption 
depends on worst performing Index:

Im Falle eines Indexkorbes und eine 
Rückzahlung abhängig von dem Index mit 
der schlechtesten Wertentwicklung 
einfügen:  

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

Insert in case of individual Index and 
redemption and interest payment:

Im Falle eines einzelnen Index einfügen 
sowie Rückzahlung und Zinszahlungen, 
einfügen:  

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  



insert in case of European barrier and a 
basket and redemption depends on worst 
performing index:  

Im Falle einer europäischen Barriere und 
eines Korbes und der Rückzahlung 
abhängig von dem Index mit der 
schlechtesten Wertentwicklung einfügen:  

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

insert in case of American barrier and a 
basket and redemption depends on worst 
performing index:  

Im Falle einer amerikanischen Barriere und 
eines Korbes und der Rückzahlung 
abhängig von dem Index mit der 
schlechtesten Wertentwicklung einfügen:  

 



insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 

insert Specified Denomination

insert percentage

Nennbetrag einfügen

Prozentsatz 
einfügen  

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

insert in case of European barrier and 
redemption depends on basket 
performance:

Im Falle einer europäischen Barriere und 
der Rückzahlung abhängig von 
Entwicklung des Korbes:  

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen
 

insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen  

insert in case of a basket and redemption Im Falle eines Korbes und der 



depends on basket performance: Rückzahlung abhängig von Entwicklung 
des Korbes:  

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen  

 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen
 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

insert in case of European barrier:  Im Falle einer europäischen Barriere 
einfügen:  

 
insert Specified Denomination

insert percentage
Nennbetrag einfügen Prozentsatz 

einfügen  
insert Specified Denomination

insert percentage

Nennbetrag einfügen

Prozentsatz einfügen
 

insert Specified Denomination

insert percentage

Nennbetrag einfügen

Prozentsatz einfügen  
Insert in case of Airbag Securities: Im Falle von Airbag-Wertpapieren 

einfügen: 
insert Specified 

Denomination
insert 

Nennbetrag einfügen

Prozentsatz einfügen



percentage
 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

 
insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 
insert in case of Airbag Securities: Im Falle von Airbag-Wertpapieren 

einfügen: 
insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

 
insert Specified Denomination

insert percentage
Nennbetrag einfügen Prozentsatz 

einfügen  
insert description 

of formula
Beschreibung der 

Formel einfügen  
insert in case of American barrier: Im Falle einer amerikanischen Barriere 

einfügen: 

 
insert Specified Denomination

insert percentage
Nennbetrag einfügen Prozentsatz 

einfügen  
insert Specified Denomination

insert percentage

Nennbetrag einfügen

Prozentsatz einfügen  
insert Specified Denomination

insert percentage

Nennbetrag einfügen

Prozentsatz einfügen  



 
insert Specified Denomination

insert percentage

Nennbetrag einfügen

Prozentsatz einfügen  
insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen  

Insert for Twin Win Securities I with 
American Barrier:  

Für Twin Win Wertpapiere I mit 
amerikanischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert for Twin Win Securities I with 
European Barrier:  

[Für Twin Win Wertpapiere I mit 
europäischer Barriere einfügen: 



insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert for Twin Win Securities II with 
American Barrier:  

Für Twin Win Wertpapiere II mit 
amerikanischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen
Prozentsatz einfügen

Insert in case of Twin Win III Securities 
with American barrier:  

Im Falle von Twin Win III Wertpapieren mit 
amerikanischer Barriere einfügen:  

 
insert specified denomination Nennbetrag einfügen

 
insert description 

of formula
Beschreibung der 

Formel einfügen  

 
insert specified denomination Nennbetrag einfügen

 
insert description 

of formula
Beschreibung der 

Formel einfügen  
Insert for Corridor Securities (with an 

Index linked redemption):
Im Falle von Korridor Wertpapieren (mit 

einer indexgebundenen Rückzahlung) 
einfügen:

insert specified denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen



insert specified denomination
insert 

percentage

Nennbetrag einfügen
Prozentsatz einfügen

insert description of 
formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert specified denomination Nennbetrag einfügen

insert description of 
formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

 

 

 



 

 

insert date Datum einfügen  

insert date Datum einfügen  

insert 
amount

Betrag einfügen
 

insert amount
Betrag einfügen  

 
 

insert 
amount Betrag einfügen

insert 
amount Betrag einfügen



i
i *W

i
i *W

 
 

insert date

insert date

Datum einfügen

Datum einfügen
 

 

 

 

 
insert name 

of administrator
Name des 

Administrators einfügen



 
in the 

case of a single exchange index or 
indices:

in the case of a multi exchange index or 
indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen



 

In cases 
where the Final Terms specify a single 
exchange as the Related Exchange, insert 
the following: insert exchange or 
quotation system which is specified in the 
Final Terms

In cases 
where the Final Terms specify "All 
Exchanges" as the Related Exchange 
insert the following:

Falls in 
den Endgültigen Bedingungen eine Börse 
als Verbundene Börse angegeben ist, wie 
folgt einfügen: die in denEndgültigen 
Bedingungen bestimmte Börse oder das 
Handelssystem einfügen

Falls in 
den Endgültigen Bedingungen "alle 
Börsen" als Verbundene Börse angegeben 
sind, wie folgt einfügen:

 



 
in the 

case of a single exchange index or 
indices:

in the 
case of a multi exchange index or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen

im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen

 
in the case of 

a single exchange index or indices:

in the case of a 
multi exchange index or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen

 

 

 
Successor Index Nachfolge-Index



 
Determination Agent Adjustment Anpassung durch die Festlegungsstelle







billiges 
Ermessen, § 317 BGB)

billiges Ermessen, § 317 
BGB





(billiges 
Ermessen, § 315 BGB)

billiges Ermessen, § 317 BGB)



billiges Ermessen, 
§ 317 BGB



Correction of an the  Index Korrektur eines des  Index

 
Disrupted Days

insert other 
number

Störungstage

andere 
Anzahl einfügen

 
insert other number

andere Anzahl einfügen

 



insert other 
number

insert other number

andere Anzahl 
einfügen

andere 
Anzahl einfügen

 

If "Determination Agent Adjustment" is 
applicable, insert

Falls "Anpassung durch die 
Festlegungsstelle" anwendbar ist einfügen: 

Extraordinary Event

insert other 
number

insert other 
number

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der 
Tage angeben

An ahl der Tage 
angeben

 
If "Additional Disruption Event" is 

applicable, insert
alls Zusätzliches Störungsereignis 

anwendbar, einfügen: 
Additional Disruption Event. Zusätzliches Störungsereignis



 

 

 



Insert in case of Securities with a fixed 
rate coupon 

Im Fall von Wertpapieren mit einer festen 
Verzinsung einfügen

Rate of Interest and Interest Payment 
Dates. 

Interest Commencement Date

Rate 
of Interest per annum

Zinssatz und Zinszahlungstage. 

Verzinsungsbeginn

Zinssatz

fixed interest date or dates

first Interest Payment 
Date In the case of a short/long first 
coupon, insert:
initial broken amount per Specified 

Denomination

Festzinstermin(e)

erster Zinszahlungstag

Im Fall eines ersten kurzen/langen 
Kupons einfügen:
anfänglicher Bruchteilszinsbetrag je 

Nennbetrag

In the case of clean  secondary 
market pricing, insert:

Im Fall einer bereinigter (clean) 
Preisstellung im Sekundärmarkthandel 
einfügen: 

In the case of dirty  secondary 
market pricing, insert:

Im Fall einer nicht bereinigter (dirty) 
Preisstellung im Sekundärmarkthandel 
einfügen:

If Actual/Actual (ICMA), insert:

number of 
regular interest payment dates per 
calendar year

Im Fall von Actual/Actual (ICMA) 
einfügen:

Anzahl der regulären 
Zinszahlungstage im Kalenderjahr

Calculation of Interest for Partial 
Periods. 

Unterjährige Berechnung der Zinsen.



Actual/Actual (ICMA) ["Actual/Actual (ICMA)":

30/360 ["30/360":



"30E/360" or "Eurobond Basis" ["30E/360" oder "Eurobond Basis":

"Actual/365" or "Actual/Actual 
(ISDA)":

["Actual/365" oder "Actual/Actual 
(ISDA)":

"Actual/365 (Fixed)": ["Actual/365 (Fixed)":

["Actual/360": ["Actual/360": 

Insert in case of Securities with a floating 
rate coupon: 

Im Fall von Wertpapieren mit variabler 
Verzinsung einfügen

Interest Payment Dates. Zinszahlungstage.

Interest Commencement 
Date

Verzinsungsbeginn



In the case of specified 
Interest Payment Dates 
without a first long/short 
coupon, insert

Im Fall von festgelegten 
Zinszahlungstagen ohne ersten 
langen/kurzen Kupon einfügen:

specified Interest 
Payment Dates

festgelegte 
Zinszahlungstage

In the case of specified 
Interest Payment Dates with a 
first long/short coupon, insert:

Im Fall von festgelegten 
Zinszahlungstagen mit einem 
ersten langen/kurzen Kupon 
einfügen:

first Interest Payment 
Date
specified Interest Payment 

Date(s)

erster Zinszahlungstag
festgelegte(r) 

Zinszahlungstag(e)

If Actual/Actual (ICMA), insert:

number of regular 
interest payment dates per 
calendar year

Im Fall von Actual/Actual (ICMA) 
einfügen:

Anzahl der 
regulären Zinszahlungstage im 
Kalenderjahr

In the case of clean  
secondary market pricing, 
insert: 

Im Fall von bereinigter (clean) 
Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen: 

In the case of dirty  
secondary market pricing, 
insert: 

Im Fall von nicht bereinigter 
(dirty) Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen:

 Rate of Interest.  Zinssatz. 

In the 
case of Factor, insert:
factor In the case of Margin, 

Im Fall eines Faktors 
einfügen: Faktor Im 



insert: Fall einer Marge einfügen:

In the case of Margin, insert:
number

per annum

Im Fall einer Marge einfügen:
Zahl per annum

In the case of Securities other than 
Constant Maturity Swap ("CMS") 
floating rate Securities, insert:

Im Fall von Wertpapieren, die nicht 
CMS variabel verzinsliche Wertpapiere 
sind, einfügen

®

Reference Rate
® Referenzsatz 

einfügen

If 
the Reference Rate is 
EURIBOR®, insert

If the Reference Rate 
is not EURIBOR®, insert

If the Reference Rate is 
neither EURIBOR® nor LIBOR®, 
insert relevant rounding 
provisions

Falls der 
Referenzsatz EURIBOR® ist 
einfügen

Falls der 
Referenzsatz nicht EURIBOR® ist 
einfügen

Falls 
der Referenzsatz weder 
EURIBOR® noch LIBOR® ist, 
maßgebliche 
Rundungsvorschriften einfügen

per annum

insert time
other relevant 

location

per annum

Uhrzeit einfügen
zutreffender anderer Ort



In the case of CMS floating rate 
Securities, insert

Im Fall von CMS variabel verzinslichen 
Wertpapieren einfügen

relevant number of years
insert other currency

per annum
relevant number of years

insert time
other relevant location

maßgebliche Anzahl von Jahren
andere Währung

maßgebliche Anzahl 
von Jahren

Uhrzeit einfügen

other applicable 
number of days
other relevant location

In the case of a TARGET Business 
Day, insert

In the case of 
a non-TARGET Business Day, insert

other relevant location

other relevant location

zutreffende andere Zahl von 
Tagen
zutreffender anderer Ort

Im Fall eines TARGET-
Geschäftstages einfügen

Im Fall eines anderen 
Geschäftstages als eines TARGET-
Geschäftstages einfügen
zutreffenden anderen Ort

zutreffender anderer Ort

relevant 
Screen Page Bildschirmseite

[If the determination of the 
Reference Rate in case of 
disruptions occurs other than in 
good faith of the Determination 
Agent, insert: 

Falls Ersatzfeststellung des 
Referenzsatzes bei Störungen anders 
als im guten Glauben der 
Festlegungsstelle, einfügen

In the case of Securities other than 
CMS Floating Rate Securities, insert

Im Fall von Wertpapieren, die nicht 
CMS variabel verzinsliche Wertpapiere 



sind, einfügen

other relevant 
location

per annum

other relevant 
location

insert 
time other 
relevant location

If the Reference Rate is 
EURIBOR®, insert

If the 
Reference Rate is not EURIBOR®, 
insert

If the 
Reference Rate is neither EURIBOR® 

nor LIBOR®, insert relevant rounding 
provisions

zutreffender anderer Ort

per annum

zutreffender anderer Ort
Uhrzeit 

einfügen
zutreffender anderer Ort

Falls der 
Referenzsatz EURIBOR® ist einfügen

Falls 
der Referenzsatz nicht EURIBOR® ist 
einfügen

Falls der Referenzsatz 
weder EURIBOR® noch LIBOR® ist, 
maßgebliche Rundungsvorschriften 
einfügen

per annum

If the Reference 
Rate is EURIBOR®, insert

If 
the Reference Rate is not EURIBOR®, 
insert

If the 
Reference Rate is neither EURIBOR® 

nor LIBOR®, insert relevant rounding 
provisions

per 
annum

Falls der Referenzsatz EURIBOR® ist 
einfügen

Falls der Referenzsatz nicht 
EURIBOR® ist einfügen

Falls der Referenzsatz weder 
EURIBOR® noch LIBOR® ist, 
maßgebliche Rundungsvorschriften 
einfügen



insert time
other relevant 

location

other relevant location

other relevant 
location

Uhrzeit einfügen
zutreffender 

anderer Ort

zutreffenden anderen Ort

zutreffenden anderen Ort

[In the case of Securities where the 
Reference Rate is not U.S. Dollar-
LIBOR®, insert:

[Im Fall von Wertpapieren, bei denen 
der Referenzsatz nicht der U.S.-Dollar-
LIBOR® ist, einfügen:







billiges 
Ermessen, § 315 BGB



[In the case of Securities denominated 
in USD and reference rate is LIBOR®, 
insert:

[Im Fall von Wertpapieren, die in USD mit 
LIBOR® als Referenzsatz begeben 
werden, einfügen:

Reference Rate Replacement Ersatz-Referenzsatz. 

Reference Rate Replacement Conforming 
Changes

Ersatz-Referenzsatz-Folgeänderungen

Decisions and Determinations Entscheidungen und Festsetzungen. 







Overnight





Secured Overnight Financing Rate



If no other Reference Banks 
are specified, insert:

If other 
Reference Banks are specified, 
insert:

Falls keine 
anderen Referenzbanken bestimmt 
werden einfügen

Falls andere Referenzbanken bestimmt 
werden einfügen

In the case of CMS Floating Rate 
Securities, insert:

Im Fall von CMS variabel verzinslichen 
Wertpapieren einfügen



relevant number of 
years

relevant number of 
years

insert 
time other relevant 
location

relevant number of years

relevant 
number of years

maßgebliche Anzahl 
von Jahren

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

Uhrzeit einfügen
zutreffender anderer Ort

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

relevant number of 
years

per annum

relevant number of years

insert time
other relevant location

relevant number of years
relevant number of years

relevant number of years

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

per 
annum

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

Uhrzeit einfügen
zutreffender anderer Ort

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

maßgebliche 
Anzahl von Jahren



relevant 
number of years

relevant 
number of years

relevant number of years

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von 
Jahren

[In the case of Securities where the 
Reference Rate is not U.S. Dollar-
LIBOR®, insert:

[Im Fall von Wertpapieren, bei denen der 
Referenzsatz nicht der U.S.-Dollar-
LIBOR® ist, einfügen:







billiges 
Ermessen, § 315 BGB

[In the case of Securities denominated 
in USD and reference rate is LIBOR®, 
insert:

[Im Fall von Wertpapieren, die in USD mit 
LIBOR® als Referenzsatz begeben 
werden, einfügen:

Reference Rate Replacement Ersatz-Referenzsatz. 

Reference Rate Replacement Conforming 
Changes

Ersatz-Referenzsatz-Folgeänderungen



Decisions and Determinations Entscheidungen und Festsetzungen. 







Overnight





Secured Overnight Financing Rate



relevant number of years

relevant number of years
relevant 

number of years

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl 
von Jahren

In the case of the Interbank market 
in the Euro-Zone, insert

Im Fall des Interbanken-Marktes in der 
Euro-Zone einfügen

If the determination of the 
Reference Rate in case of 
disruptions occurs in good faith of 
the Determination Agent, insert:

Falls Ersatzfeststellung des 
Referenzsatzes bei Störungen im guten 
Glauben der Festlegungsstelle, einfügen:



If Minimum and/or Maximum Rate of 
Interest applies, insert

Falls ein Mindest- und/oder 
Höchstzinssatz gilt, einfügen

Minimum and Maximum Rate of 
Interest

Mindest und Höchst Zinssatz

If a Minimum Rate of Interest 
applies, insert

Falls ein Mindestzinssatz gilt einfügen

Minimum Rate of 
Interest per annum

Minimum Rate of 
Interest per annum

Mindestzinssatz per annum

Mindestzinssatz per annum

If a Maximum Rate of Interest 
applies, insert

Falls ein Höchstzinssatz anwendbar ist 
einfügen

per annum

per annum

Höchstzinssatz per annum

Höchstzinssatz per annum

Interest Amount. 

If the Currency is 
Euro, insert

If 
the Currency is not Euro, insert

Zinsbetrag. 

Falls die Währung Euro ist einfügen

Falls die Währung 
nicht Euro ist einfügen

Notification of Rate of Interest 
and Interest Amount. 

In the case of 
Securities issued by MSBV, insert

Mitteilungen von Zinssatz und 
Zinsbetrag. 

Im Fall von 
Wertpapieren, die von MSBV begeben 
werden, einfügen

Falls die 



If 
Calculation Agent is required to 
maintain a Specific Office in a 
Required Location, insert

If Calculation 
Agent is not required to maintain a 
Specific Office in a Required 
Location, insert

Berechnungsstelle eine bezeichnete 
Geschäftsstelle an einem 
vorgeschriebenen Ort zu unterhalten hat 
einfügen

Falls die Berechnungsstelle keine 
bezeichnete Geschäftsstelle an einem 
vorgeschriebenen Ort zu unterhalten hat 
einfügen

"Actual/Actual (ICMA) ["Actual/Actual (ICMA)":



"30/360" ["30/360":

"30E/360" or "Eurobond Basis" ["30E/360" oder "Eurobond Basis":

"Actual/365" or "Actual/Actual (ISDA)": ["Actual/365" oder "Actual/Actual (ISDA)":

"Actual/365 (Fixed)": ["Actual/365 (Fixed)":

"Actual/360": ["Actual/360":



In case of Securities without interest 
payments insert: 

Im Fall von Wertpapieren ohne Verzinsung 
einfügen

Redemption

If accrued 
interest shall be paid separately, 
insert:

Rückzahlung

Falls aufgelaufene Zinsen separat 
gezahlt werden, einfügen: 

Issuer’s Call

insert dates
insert 

date

Vorzeitige Rückzahlung nach Wahl der 
Emittentin

[Datum einfügen]
, 

[Daten einfügen]



If accrued 
interest shall be paid separately, 
insert: 

Falls aufgelaufene Zinsen separat 
gezahlt werden, einfügen: 

Holder’s Put

insert dates

insert 
date

If accrued 
interest shall be paid separately, 
insert: 

Vorzeitige Rückzahlung nach Wahl der 
Gläubiger

[Datum einfügen] , 
[Daten einfügen]

Put

Falls aufgelaufene Zinsen separat 
gezahlt werden, einfügen: 

If "Cancellation and Payment" is specified 
in the Final Terms, insert:

Im Fall, dass "Kündigung und Zahlung" in 
den Endgültigen Bedingungen bestimmt ist, 
einfügen:

Extraordinary Event

If accrued 
interest shall be paid separately, 
insert:

specify

specify

Außerordentliches Ereignis

Falls 
aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen: 

Anzahl der 
Tage angeben

Anzahl der Tage 
angeben

Tax Call Vorzeitige Rückzahlung aus steuerlichen 



If accrued interest shall be 
paid separately, insert:

If Securities are 
issued by MSBV, insert

If 
Securities are issued by MSBV, 
insert

If Securities are issued by 
MSBV, insert

If Securities are 
issued by MSBV, insert

Gründen

Falls aufgelaufene 
Zinsen separat gezahlt werden, 
einfügen: 

Falls 
Wertpapiere von MSBV begeben 
werden, einfügen: 

Falls Wertpapiere 
von MSBV begeben werden, einfügen

Falls Wertpapiere von MSBV begeben 
werden, einfügen: 



Falls Wertpapiere von MSBV 
begeben werden, einfügen: 

In the case of a call right, insert: Bei vorzeitiger Rückzahlung nach Wahl der 
Emittentin einfügen: 

Issuer's Call

Call 
Redemption Dates

If accrued interest shall be paid 
separately, insert:

Call Exercise Dates

Vorzeitige Rückzahlung nach 
Wahl der Emittentin

Rückzahlungstage (Call)

Falls 
aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen: 

Ausübungstag 
(Call)

 

In the case of early redemption following 
the occurrence of a Change in Law and/or 
Hedging Disruption and/or Increased Cost 
of Hedging  insert: 

[Bei Vorzeitiger Rückzahlung infolge von 
Rechtsänderungen und/oder Hedging-
Störung und/oder Gestiegenen Hedging 
Kosten einfügen:

Early Redemption following 
the occurrence of a Change in Law  
, and/or Hedging 

Disruption , and/or  Increased Cost 
of Hedging

If accrued 

Vorzeitige Kündigung bei 
Vorliegen einer Rechtsänderung ,  
und/oder  einer Hedging-Störung ,  
und/oder  Gestiegener Hedging Kosten .



interest shall be paid separately, 
insert:

Falls 
aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen: 



Redemption Amounts Rückzahlungsbetrag



insert each Index specified in the Final 
Terms specify 
proportion of each Index

den jeweiligen in den Endgültigen 
Bedingungen bestimmten Korb einfügen

Gewichtung 
jedes Index einfügen

in the case of a 
single exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen

in the case of a 
single exchange index or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen



in the case of a multi exchange 
index or indices:

Im Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen

in the case of a single 
exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf mehrere Börsen 
beziehen

in the Im Fall eines 



case of a single exchange index or 
indices:

in the 
case of a multi exchange index or indices:

Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen

in the case 
of a single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange 
index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen

Im 
Fall eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen

insert 
date

Tag 
einfügen

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die den jeweiligen Finalen Index-Bewertungstag 
für jede Serie von Wertpapieren darstellt.



"Index"

[i]
[Index] 
[Index(i)

]
Index-Administrator Bloomberg/ Reuters Börse Verbundene Börse

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen



insert description of 
formula

insert ratio

insert

insert 
date Datum einfügen

insert 
date Datum einfügen

insert name 
of administrator

Name des 
Administrators einfügen

in the 
case of a single exchange index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen



in the case of a multi exchange index or 
indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen

In cases 
where the Final Terms specify a single 
exchange as the Related Exchange, insert 
the following: insert exchange or 
quotation system which is specified in the 

Falls in den 
Endgültigen Bedingungen eine Börse als 
Verbundene Börse angegeben ist, wie folgt 
einfügen: die in den Endgültigen 
Bedingungen bestimmte Börse oder das 



Final Terms

In cases 
where the Final Terms specify "All 
Exchanges" as the Related Exchange, 
insert the following:

Handelssystem einfügen

Falls in den 
Endgültigen Bedingungen "alle Börsen" als 
Verbundene Börse angegeben sind, wie folgt 
einfügen:

in the 
case of a single exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen

im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen

Put



Call

in the case of 
a single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange 
index or indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf mehrere Börsen 
beziehen

Successor Index Nachfolge-Index



Determination Agent Adjustment Anpassung durch die Festlegungsstelle







billiges Ermessen, § 317 
BGB)

billiges Ermessen, § 317 
BGB



(billiges 
Ermessen, § 315 BGB)

billiges Ermessen, § 317 BGB)





billiges Ermessen, 
§ 317 BGB

Correction of an the  Index Korrektur eines des  Index



Disrupted Days

insert other number

Störungstage

andere 
Anzahl einfügen

insert other number
andere Anzahl einfügen

insert other 
number

insert other number

andere Anzahl 
einfügen

andere 
Anzahl einfügen

If "Determination Agent Adjustment" is 
applicable, insert

Falls "Anpassung durch die 
Festlegungsstelle" anwendbar ist einfügen:

Extraordinary Event Außerordentliches 
Ereignis



insert other 
number

insert other 
number

Anzahl der 
Tage angeben

An ahl der 
Tage angeben

If "Additional Disruption Event" is 
applicable, insert

alls Zusätzliches Störungsereignis 
anwendbar, einfügen:

Additional Disruption Event. Zusätzliches Störungsereignis





Redemption

insert maturity date

Rückzahlung

Fälligkeitsdatum einfügen

If "Cancellation and Payment" is specified 
in the Final Terms, insert:

Im Fall, dass "Kündigung und Zahlung" in 
den Endgültigen Bedingungen bestimmt 
ist, einfügen:

Extraordinary Event

specify

specify

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der 
Tage angeben

Anzahl der 
Tage angeben

Tax Call Vorzeitige Rückzahlung aus 
steuerlichen Gründen



If Securities are 
issued by MSBV, insert

If 
Securities are issued by MSBV, 
insert

If Securities are issued by 
MSBV, insert

If Securities are 
issued by MSBV, insert

Falls 
Wertpapiere von MSBV begeben 
werden, einfügen: 

Falls Wertpapiere von MSBV 
begeben werden, einfügen

Falls 
Wertpapiere von MSBV begeben 
werden, einfügen: 



Falls 
Wertpapiere von MSBV begeben 
werden, einfügen: 

In the case of a call right, insert: Bei vorzeitiger Rückzahlung nach Wahl der 
Emittentin einfügen: 

Issuer's Call

Call 
Redemption Dates

If accrued interest shall be paid 
separately, insert:

Call Exercise Dates

Vorzeitige Rückzahlung nach 
Wahl der Emittentin

Rückzahlungstage (Call)
Call

Falls 
aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen: 

Call

Ausübungstag 
(Call)
Call  

In the case of early redemption following 
the occurrence of a Change in Law and/or 
Hedging Disruption and/or Increased Cost 
of Hedging  insert: 

[Bei Vorzeitiger Rückzahlung infolge von 
Rechtsänderungen und/oder Hedging-
Störung und/oder Gestiegenen Hedging 
Kosten einfügen:

Early Redemption following 
the occurrence of a Change in Law  
, and/or Hedging 

Disruption , and/or  Increased Cost 
of Hedging

Vorzeitige Kündigung bei 
Vorliegen einer Rechtsänderung ,  
und/oder  einer Hedging-Störung ,  
und/oder  Gestiegener Hedging 

Kosten .





Redemption Amount Rückzahlungsbetrag



insert each Index specified in the Final 
Terms specify 
proportion of each Index

den jeweiligen in den Endgültigen 
Bedingungen bestimmten Korb einfügen

Gewichtung 
jedes Index einfügen

in the case of a 
single exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen

in the case of a 
single exchange index or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 



in the case of a multi exchange 
index or indices:

eine Börse beziehen

Im 
Fall eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen

in the case of a single 
exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen



in the 
case of a single exchange index or 
indices:

in the 
case of a multi exchange index or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen

in the case 
of a single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange 
index or indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen

insert Tag 



date einfügen

"Index"
Index

[Serien-
nummer] [i] Index Index-

Administrator

Bloomberg/ 
Reuters Börse Verbundene 

Börse

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die den jeweiligen Finalen Index-Bewertungstag 
für jede Serie von Wertpapieren darstellt. 

Im Fall von Multi-Emissionen einfügen.



insert for Bonus Securities with American 
barrier:  

Für Bonus Wertpapiere mit amerikanischer 
Barriere einfügen: 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert for Bonus Securities with European 
barrier:  

Für Bonus Wertpapiere mit europäischer 
Barriere einfügen: 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert for Worst-of Bonus Securities with 
American barrier:  

[Für Worst-of Bonus Wertpapiere mit 
amerikanischer Barriere einfügen: 

insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert for Worst-of Bonus Securities with 
European barrier:  

[Für Worst-of Bonus Wertpapiere mit 
europäischer Barriere einfügen: 



insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert for Reverse Bonus Securities with 
American barrier:  

[Für Reverse Bonus Wertpapiere mit 
amerikanischer Barriere einfügen: 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert for Reverse Bonus Securities with 
European barrier:  

[Für Reverse Bonus Wertpapiere mit 
europäischer Barriere einfügen: 

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert for Worst-of Reverse Bonus 
Securities with American barrier:  

[Für Worst-of Reverse Bonus Wertpapiere 
mit amerikanischer Barriere einfügen:  



insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert for Worst-of Reverse Bonus 
Securities with European barrier:  

[Für Worst-of Reverse Bonus Wertpapiere 
mit europäischer Barriere einfügen: 



insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen

insert for Ladder Lock-in Securities:  [Für Ladder Lock-in Wertpapiere einfügen: 

insert relevant lower barrier

insert relevant 
upper barrier

jeweilige untere Barriere 
einfügen

jeweilige obere Barriere 
einfügen



insert Specified 
Denomination

insert relevant lower barrier

Nennbetrag einfügen
jeweilige 

untere Barriere einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung 
der Formel einfügen

insert relevant lower barrier

insert relevant 
upper barrier

jeweilige untere Barriere 
einfügen

jeweilige obere Barriere 
einfügen

insert Specified 
Denomination

insert relevant lower barrier

Nennbetrag einfügen
jeweilige 

untere Barriere einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung 
der Formel einfügen

insert relevant barrier
jeweilige Barriere 

einfügen

insert Specified 
Denomination

insert relevant barrier

Nennbetrag einfügen
jeweilige 

Barriere einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert relevant 
barrier jeweilige Barriere einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen



insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert relevant 
barrier jeweilige Barriere einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert for Discount Securities:  [Für Discount Wertpapiere einfügen: 

insert description of 
formula

Beschreibung der Formel 
einfügen

insert for Outperformance Securities with 
European Barrier:  

[Für Outperformance Wertpapiere mit 
europäischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert for Outperformance Securities with 
American Barrier:  

[Für Outperformance Wertpapiere mit 
amerikanischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert for Best Entry Securities I with 
European Barrier:  

[Für Best Entry Wertpapiere I mit 
europäischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen



insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert for Best Entry Securities I with 
American Barrier:  

[Für Best Entry Wertpapiere I mit 
amerikanischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert for Best Entry Securities II with 
European Barrier:  

[Für Best Entry Wertpapiere II mit 
europäischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert for Best Entry Securities II with 
American Barrier:  

[Für Best Entry Wertpapiere II mit 
amerikanischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert in the case of Inverse Discount 
Securities:

Im Fall von Inverse Discount Wertpapieren 
einfügen:  

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description Beschreibung der 



of formula Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert date Datum einfügen

insert date Datum einfügen

insert amount Betrag 
einfügen

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die den jeweiligen Finalen Index-Bewertungstag 
für jede Serie von Wertpapieren darstellt.

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die die jeweilige Barriere für jede Serie von 
Wertpapieren darstellt. 



insert amount
Betrag einfügen

insert insert 
dates insert 
date insert date

einfügen
Daten einfügen Datum

einfügen Datum
einfügen

insert date

insert date

Datum 
einfügen

Datum 
einfügen

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die die jeweilige Ratio für jede Serie von 
Wertpapieren darstellt.

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die den jeweiligen Bonus Referenzkurs 
für jede Serie von Wertpapieren darstellt.

Im Fall von 
Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die den jeweiligen Höchstbetrag für jede Serie von 
Wertpapieren darstellt.



insert 
name of administrator

Name des 
Administrators einfügen

in 
the case of a single exchange index 
or indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten 



in the 
case of a multi exchange index or 
indices:

sich auf eine Börse beziehen

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen



In 
cases where the Final Terms specify 
a single exchange as the Related 
Exchange, insert the following:
insert exchange or quotation system 

which is specified in the Final Terms

In cases where 
the Final Terms specify "All 
Exchanges" as the Related 
Exchange, insert the following:

Falls in den Endgültigen 
Bedingungen eine Börse als 
Verbundene Börse angegeben ist, 
wie folgt einfügen: die in den 
Endgültigen Bedingungen bestimmte 
Börse oder das Handelssystem 
einfügen

Falls in den Endgültigen 
Bedingungen "alle Börsen" als 
Verbundene Börse angegeben sind, 
wie folgt einfügen:



in 
the case of a single exchange index 
or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen

in the 
case of a single exchange index or 
indices:

in the 
case of a multi exchange index or 
indices:

Im 
Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im 
Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen



Successor Index Nachfolge-Index

Determination Agent Adjustment Anpassung durch die Festlegungsstelle







billiges 
Ermessen, § 317 BGB)

billiges Ermessen, § 317 
BGB



(billiges 
Ermessen, § 315 BGB)



billiges Ermessen, § 317 BGB)



billiges Ermessen, 
§ 317 BGB

Correction of an the  Index Korrektur eines des  Index



Disrupted Days

insert other 
number

Störungstage

andere Anzahl 
einfügen

insert other number
andere Anzahl einfügen

insert other 
number andere Anzahl 

einfügen



insert other number

andere 
Anzahl einfügen

If "Determination Agent Adjustment" is 
applicable, insert

Falls "Anpassung durch die 
Festlegungsstelle" anwendbar ist einfügen:

Extraordinary Event

insert other 
number

insert other 
number

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der Tage 
angeben

An ahl der 
Tage angeben

If "Additional Disruption Event" is 
applicable, insert

alls Zusätzliches Störungsereignis 
anwendbar, einfügen:

Additional Disruption Event. Zusätzliches Störungsereignis





Insert in case of Securities with a fixed 
rate coupon 

Im Falle von Wertpapieren mit fester 
Verzinsung einfügen:

Rate of Interest and Interest Payment 
Dates. 

Interest 
Commencement Date

Rate of Interest
per annum

Zinssatz und Zinszahlungstage. 

Verzinsungsbeginn

Zinssatz

fixed interest date or dates

first Interest Payment Date
In the case of a short/long first 

coupon, insert:
initial broken amount per Specified 

Denomination

Festzinstermin(e)

erster Zinszahlungstag

Im Fall eines ersten kurzen/langen 
Kupons einfügen:
anfänglicher Bruchteilszinsbetrag

In the case of clean  secondary 
market pricing, insert:

In the case of dirty  
secondary market pricing, insert:

Im Fall einer bereinigter (clean) 
Preisstellung im Sekundärmarkthandel 
einfügen: 

Im Fall einer nicht 
bereinigter (dirty) Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen:

If Actual/Actual (ICMA), insert: 

number of 
regular interest payment dates per 
calendar year

Im Fall von Actual/Actual (ICMA) 
einfügen:

Anzahl der regulären 
Zinszahlungstage im Kalenderjahr

Calculation of Interest for Partial 
Periods. 

Unterjährige Berechnung der Zinsen.



Actual/Actual (ICMA) "Actual/Actual (ICMA)":

30/360 "30/360":



"30E/360" or "Eurobond Basis" "30E/360" oder "Eurobond Basis":

"Actual/365" or "Actual/Actual 
(ISDA)":

"Actual/365" oder "Actual/Actual 
(ISDA)":

"Actual/365 (Fixed)": "Actual/365 (Fixed)":

"Actual/360": "Actual/360":

Insert in case of Securities with 
Index-linked interest payments: 

Im Falle von Wertpapieren mit 
indexgebundenen Zinszahlungen einfügen:

Interest Payment Dates Zinszahlungstage



insert further 
Interest Periods

weitere 
Zinsperioden einfügen

In the case of clean  secondary 
market pricing, insert:

insert percentage

In the case of dirty  
secondary market pricing, insert:

Im Fall einer bereinigter (clean) 
Preisstellung im Sekundärmarkthandel 
einfügen: 

Prozentsatz 
einfügen

Im Fall einer nicht bereinigter (dirty) 
Preisstellung im Sekundärmarkthandel 
einfügen:

insert 
further Interest Payment Dates

insert number

weitere 
Zinszahlungstage einfügen

Nummer einfügen

If Actual/Actual (ICMA), insert: Im Fall von Actual/Actual (ICMA) 



number of regular 
interest payment dates per 
calendar year

einfügen:

Anzahl der 
regulären Zinszahlungstage im 
Kalenderjahr

Rate of Interest. 

per annum

Zinssatz

per annum

Insert in case of Altiplano I 
Securities: 

Im Fall von Altiplano I Wertpapieren 
einfügen:

insert in case of Securities 
with fixed coupon amount: 

Im Fall von Wertpapieren mit 
festem Zinsbetrag einfügen:

insert percentage

insert amount

Prozentsatz einfügen

Betrag einfügen

insert in case of Securities 
with memory effect: 

Im Fall von Wertpapieren mit 
Memory Effekt einfügen:

insert percentage Prozentsatz einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert in case of Securities 
with no memory effect: 

Im Fall von Wertpapieren ohne 
Memory Effekt einfügen:

insert percentage
insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen



insert in case of Securities 
with fixed coupon amount: 

Im Fall von Wertpapieren mit 
festem Zinsbetrag einfügen:

insert percentage

insert amount

Prozentsatz einfügen

Betrag einfügen

insert in case of Securities 
with memory effect: 

Im Fall von Wertpapieren mit 
Memory Effekt einfügen:

insert percentage Prozentsatz einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert in case of Securities 
with no memory effect: 

Im Fall von Wertpapieren ohne 
Memory Effekt einfügen:

insert percentage insert 
Specified Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

Insert in case of Altiplano II 
Securities: 

Im Fall von Altiplano II Wertpapieren 
einfügen:

insert in case of Securities 
with fixed coupon amount: 

Im Fall von Wertpapieren mit 
festem Zinsbetrag einfügen:

insert percentage

insert amount

Prozentsatz einfügen

Betrag einfügen



insert in case of Securities 
with memory effect: 

Im Fall von Wertpapieren mit 
Memory Effekt einfügen:

insert percentage Prozentsatz einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert in case of Securities 
with no memory effect: 

Im Fall von Wertpapieren ohne 
Memory Effekt einfügen:

insert percentage
insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

insert number

Anzahl einfügen

insert in case of Securities 
with fixed coupon amount: 

Im Fall von Wertpapieren mit 
festem Zinsbetrag einfügen:

insert percentage

insert amount

Prozentsatz einfügen

Betrag einfügen

insert in case of Securities 
with memory effect: 

Im Fall von Wertpapieren mit 
Memory Effekt einfügen:

insert percentage Prozentsatz einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert in case of Securities 
with no memory effect: 

Im Fall von Wertpapieren ohne 
Memory Effekt einfügen:

insert percentage
insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

Anzahl einfügen



insert number

insert in case of Securities 
with fixed coupon amount: 

Im Fall von Wertpapieren mit 
festem Zinsbetrag einfügen:

insert percentage

insert amount

Prozentsatz einfügen

Betrag einfügen

insert in case of Securities 
with memory effect: 

Im Fall von Wertpapieren mit 
Memory Effekt einfügen:

insert percentage Prozentsatz einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert in case of Securities 
with no memory effect: 

Im Fall von Wertpapieren ohne 
Memory Effekt einfügen:

insert percentage
insert Specified 

Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

Insert in case of Digital Securities: Im Fall von Digital Wertpapieren 
einfügen:

insert percentage insert 
Specified Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert percentage insert 
Specified Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert in case of Worst-of Digital 
Securities: 

Im Fall von Worst-of Digital 
Wertpapieren einfügen:

insert percentage insert 
Specified Denomination

Prozentsatz einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert percentage

insert amount

Prozentsatz einfügen
Betrag einfügen



insert 
percentage

insert amount

insert percentage

insert 
amount

insert further

Prozentsatz einfügen

Betrag einfügen

Prozentsatz 
einfügen

Betrag 
einfügen

weitere einfügen

insert percentage
insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert percentage

insert amount

Prozentsatz 
einfügen

Betrag 
einfügen

insert percentage
insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



Insert in case of Best-of Digital 
Securities: 

Im Fall von Best-of Digital 
Wertpapieren einfügen:

insert percentage
insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert percentage
insert Specified 
Denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert for Corridor Securities: Im Falle von Korridor Wertpapieren 
einfügen:



insert percentage
insert specified denomination

Prozentsatz einfügen
Nennbetrag einfügen

insert 
description of formula

Beschreibung 
der Formel einfügen

Whereas: Wobei folgendes gilt: 

insert amount Betrag 
einfügen  

insert in case of one Lower Barrier 
level: 

Im Falle eines Levels der Unteren 
Barriere einfügen: 

insert in case of different Lower 
Barrier level:

Im Falle unterschiedlicher Levels der 
Unteren Barriere einfügen:

insert further levels of the weitere 



Upper Barrier, if applicable Level der Oberen Barriere ggfs. 
einfügen

insert in case of one Upper Barrier 
level: 

Im Falle eines Levels der Oberen 
Barriere einfügen: 

insert in case of different Upper 
Barrier level:

Im Falle unterschiedlicher Levels der 
Oberen Barriere einfügen:

insert further levels of the 
Upper Barrier, if applicable

weitere 
Level der Oberen Barriere ggfs. 
einfügen

insert date Datum einfügen

insert date Datum einfügen

 

insert date

insert date

insert date

insert date

insert date

insert 
further Interest Determination Dates

Datum einfügen

Datum 
einfügen

Datum 
einfügen

Datum 
einfügen

Datum 
einfügen

weitere 
Zinsfeststellungstage einfügen



insert date
insert date

insert date insert 
date

insert date
insert date

insert date
insert date insert 

further observation periods

Datum einfügen
Datum einfügen

Datum einfügen
Datum einfügen

Datum 
einfügen Datum einfügen

Datum 
einfügen Datum einfügen

weitere 
Beobachtungsperioden einfügen

insert insert 
dates insert 
date insert date

einfügen
Daten einfügen Datum

einfügen Datum
einfügen

"Index"
Index

Calculation of Interest for Partial 
Periods. 

Unterjährige Berechnung der Zinsen.



"Actual/Actual (ICMA) ["Actual/Actual (ICMA)":

"30/360" ["30/360":



"30E/360" or "Eurobond Basis" ["30E/360" oder "Eurobond Basis":

"Actual/365" or "Actual/Actual 
(ISDA)":

["Actual/365" oder "Actual/Actual 
(ISDA)":

"Actual/365 (Fixed)": ["Actual/365 (Fixed)":

"Actual/360": ["Actual/360":

Insert in case of Securities without 
interest payments: 

Im Falle von Wertpapieren ohne periodische 
Zinszahlungen einfügen:

Redemption Rückzahlung



insert maturity date Fälligkeitsdatum 
einfügen

If "Cancellation and Payment" is specified 
in the Final Terms, insert:

Im Fall, dass "Kündigung und Zahlung" in 
den Endgültigen Bedingungen bestimmt ist, 
einfügen:

Extraordinary Event

specify

specify

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der Tage 
angeben

Anzahl der Tage 
angeben

Tax Call

If accrued interest shall be 
paid separately, insert:

If Securities are 
issued by MSBV, insert

Vorzeitige Rückzahlung aus 
steuerlichen Gründen

Falls aufgelaufene Zinsen separat 
gezahlt werden, einfügen: 



If 
Securities are issued by MSBV, 
insert

If Securities are issued by 
MSBV, insert

If Securities are 
issued by MSBV, insert

Falls Wertpapiere von MSBV 
begeben werden, einfügen: 

Falls Wertpapiere von MSBV begeben 
werden, einfügen

Falls Wertpapiere 
von MSBV begeben werden, einfügen: 

Falls Wertpapiere von MSBV 
begeben werden, einfügen: 



In the case of a call right, insert: Bei vorzeitiger Rückzahlung nach Wahl der 
Emittentin einfügen:

Issuer's Call

Call 
Redemption Dates

If accrued interest shall be paid 
separately, insert:

Call Exercise Dates

Vorzeitige Rückzahlung nach 
Wahl der Emittentin

Rückzahlungstage (Call)

Call
Falls 

aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen: 

Call

Ausübungstag 
(Call)
Call

In the case of early redemption following 
the occurrence of a Change in Law and/or 
Hedging Disruption and/or Increased Cost 
of Hedging  insert: 

Bei Vorzeitiger Rückzahlung infolge von 
Rechtsänderungen und/oder Hedging-
Störung und/oder Gestiegenen Hedging 
Kosten einfügen:

Early Redemption following 
the occurrence of a Change in Law  
, and/or Hedging 

Disruption , and/or  Increased Cost of 
Hedging

If accrued interest shall be paid 
separately, insert:

Vorzeitige Kündigung bei 
Vorliegen einer Rechtsänderung ,  
und/oder  einer Hedging-Störung ,  
und/oder  Gestiegener Hedging Kosten .

Falls aufgelaufene Zinsen 
separat gezahlt werden, einfügen: 





Redemption Amounts Rückzahlungsbeträge

 
 



insert each Index specified in the Final 
Terms specify 
proportion of each Index

den jeweiligen in den Endgültigen 
Bedingungen bestimmten Korb einfügen

Gewichtung 
jedes Index einfügen

in the case of a 
single exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen



in the case of a 
single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange index 
or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen

in the case of a single 
exchange index or indices:

insert other underlying(s)  

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen

andere n Basiswert e einfügen
Im Fall eines Index oder mehrerer

Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen



in the 
case of a single exchange index or indices:

in the case of a 
multi exchange index or indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen

in the case 
of a single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange 
index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder mehrerer
Indizes, dessen/deren Index-Komponenten 
sich auf mehrere Börsen beziehen



insert 
date

Tag 
einfügen

"Index"

[i] Index Index-
Administrator

Bloomberg/ 
Reuters

Börse Verbundene 
Börse

Im Fall von Multi-Emissionen ist eine entsprechende Tabelle einzufügen, die den jeweiligen Finalen Index-Bewertungstag 
für jede Serie von Wertpapieren darstellt.



insert in case of Bonus Garant Securities:  Im Fall von Bonus Garant Wertpapieren 
einfügen: 

insert Specified Denomination
insert relevant Bonus Level

Nennbetrag einfügen maßgebliches 
Bonus-Level einfügen

insert 
number Anzahl einfügen

insert Specified Denomination
insert relevant Bonus Level

Nennbetrag einfügen maßgebliches 
Bonus-Level einfügen

insert 
number Anzahl einfügen

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

Insert in case of Shark Securities:  Im Fall von Shark Wertpapieren einfügen: 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen
Prozentsatz einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

Insert in case of Reverse Shark Securities:  Im Fall von Reverse Shark Wertpapieren 
einfügen: 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

Insert in case of All Time High Securities:  Im Fall von All Time High Wertpapieren 
einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

Insert in case of Capital Protection 
Securities:  

Im Fall von Kapitalschutz-Wertpapieren 
einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert in case of Capital Protection 
Securities (also with Asianing):  

Im Fall von Kapitalschutz-Wertpapieren 
(auch mit Asianing) einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert in case of Capital Protection Im Fall von Kapitalschutz-Wertpapieren auf 



Securities on Basket:  einen Korb einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert in case of Capital Protection 
Securities on Basket with individual 
Floors:  

Im Fall von Kapitalschutz-Wertpapieren auf 
einen Korb mit individuellen 
Mindestbeträgen einfügen: 

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description of 
formula

Beschreibung der Formel 
einfügen

insert in case of Contingent Capital 
Protection Securities:  

Im Fall von eingeschränkten Kapitalschutz-
Wertpapieren einfügen:

Nennbetrag einfügen  
einfügen

;

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

Nennbetrag einfügen
einfügen

insert Specified Denomination
insert Capital Protection Level

Nennbetrag einfügen Capital 
Protection Level einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

[insert Specified Denomination] * [Nennbetrag einfügen] * 



MAX (Capital Protection Level; Final 
Index Level / Initial Index Level)

MAX (Kapitalschutz-Level; Finaler 
Index-Stand / Anfänglicher Index-

Stand)

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert in case of Digital Securities with 
European Barrier:  

[Im Fall von Digital Wertpapieren mit 
europäischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der Formel 
einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert in case of Digital Securities with 
American Barrier:  

[Im Fall von Digital Wertpapieren mit 
amerikanischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert in case of Worst-of Digital 
Securities with European Barrier:  

[Im Fall von Worst-of Digital 
Wertpapieren mit europäischer 
Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert in case of Worst-of Digital 
Securities with American Barrier:  

[Im Fall von Worst-of Digital Wertpapieren 
mit amerikanischer Barriere einfügen: 



insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert in case of Worst-of Digital 
Securities with quarterly observations:  

[Im Fall von Worst-of Digital Wertpapieren 
mit vierteljährlicher Beobachtung einfügen: 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert specified denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert in case of Best-of Digital Securities 
with European Barrier:  

[Im Fall von Best-of Digital Wertpapieren mit 
europäischer Barriere einfügen: 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert in case of Best-of Digital Securities 
with American Barrier:  

[Im Fall von Best-of Digital Wertpapieren mit 
amerikanischer Barriere einfügen: 



insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

Insert in case of Best-of Digital Securities 
with quarterly observations:  

[Im Fall von Best-of Digital Wertpapieren mit 
vierteljährlicher Beobachtung einfügen: 

insert Specified Denomination
insert percentage

Nennbetrag einfügen Prozentsatz 
einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen



insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

In case of Capital Protection 
Securities with Asianing insert:

Im Fall von Kapitalschutz-
Wertpapieren mit Asianing einfügen: 

In case of Capital Protection 
Securities on Basket with Asianing 
(with or without individual Caps) 
insert:

Im Fall von Kapitalschutz-
Wertpapieren auf einen Korb mit 
Asianing (mit oder ohne individuelle 
Höchstbeträge) einfügen: 

In case of Capital Protection 
Securities with Asianing insert:

Im Falle von Kapitalschutz-
Wertpapieren mit Asianing, einfügen:

In case of Capital Protection 
Securities on Basket with Asianing 
(with or without individual Caps) 
insert:

Im Falle von Kapitalschutz-
Wertpapieren auf einen Indexkorb mit 
Asianing (mit oder ohne individuelle 
Höchstbeträge) einfügen:



insert date Datum einfügen

insert date
Datum 

einfügen

insert dates Datum einfügen

insert dates
Datum einfügen

insert amount Betrag 
einfügen

insert amount Betrag 
einfügen



insert date

insert date

Datum einfügen

Datum 
einfügen

insert date
Datum 

einfügen
Datum 

einfügen

insert 
percentage

Prozentsatz 
einfügen

i
iW

i
iW

Insert in case of Capital Protection 
Securities on Basket: 

Im Fall von Kapitalschutz-
Wertpapieren auf einen Korb einfügen: 

i
iW

i
iW

Insert in case of Capital Protection 
Securities on Basket with individual 
Caps:

Im Fall von Kapitalschutz-
Wertpapieren auf einen Korb mit 
individuellen Höchstbeträgen einfügen: 

i
iW

i
iW



insert percentage Prozentsatz einfügen

insert 
name of administrator

Name des 
Administrators einfügen

in 
the case of a single exchange index 
or indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich 
auf eine Börse beziehen

Nur einfügen, falls speziellere Vorschriften in Bezug auf Durchschnittsbewertungs-Tage nicht anwendbar sind.



in the 
case of a multi exchange index or 
indices:

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf mehrere Börsen 
beziehen



In 
cases where the Final Terms specify 
a single exchange as the Related 
Exchange, insert the following:
insert exchange or quotation system 

which is specified in the Final Terms

In cases where the Final 
Terms specify "All Exchanges" as 
the Related Exchange, insert the 
following:

Falls 
in den Endgültigen Bedingungen eine 
Börse als Verbundene Börse 
angegeben ist, wie folgt einfügen: die 
in den Endgültigen Bedingungen 
bestimmte Börse oder das 
Handelssystem einfügen

Falls in den 
Endgültigen Bedingungen "alle 
Börsen" als Verbundene Börse 
angegeben sind, wie folgt einfügen:

in 
the case of a single exchange index 
or indices:

Im 
Fall eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich 
auf eine Börse beziehen



in the case of a multi 
exchange index or indices:

im 
Fall eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich 
auf mehrere Börsen beziehen

in the 
case of a single exchange index or 
indices:

in the 
case of a multi exchange index or 
indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich 
auf eine Börse beziehen

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich 
auf mehrere Börsen beziehen

Successor Index Nachfolge-Index



Determination Agent Adjustment Anpassung durch die Festlegungsstelle







billiges Ermessen, § 317 
BGB)

billiges Ermessen, § 317 
BGB



(billiges 
Ermessen, § 315 BGB)

billiges Ermessen, § 317 BGB)





billiges Ermessen, 
§ 317 BGB

Correction of an the  Index Korrektur eines des  Index

Disrupted Days Störungstage



insert other number
andere 

Anzahl einfügen

insert other number
andere Anzahl einfügen

insert other 
number

insert other number

andere Anzahl 
einfügen

andere 
Anzahl einfügen

Insert in case of Averaging Dates: Im Falle von Durchschnittsbewertungs-
Tagen einfügen:

Averaging Date Disruption Störung von Durchschnittsbewertungs-
Tagen



Insert in case of Omission: Im Falle der Unterlassung einfügen:

Insert in case of Postponement: Im Falle einer Verschiebung einfügen:

Insert in case of Modified 
Postponement and single Index:

Im Falle einer Modifizierten 
Verschiebung und eines einzelnen 
Index einfügen:



Insert in case of Modified Post-
ponement and basket of Indices:

Im Falle einer Modifizierten 
Verschiebung und eines Indexkorbs 
einfügen:

If "Determination Agent Adjustment" is 
applicable, insert

Falls "Anpassung durch die 
Festlegungsstelle" anwendbar ist einfügen:

Extraordinary Event Außerordentliches Ereignis



insert other 
number

insert other 
number

Anzahl der Tage 
angeben

An ahl der 
Tage angeben

If "Additional Disruption Event" is 
applicable, insert

alls Zusätzliches Störungsereignis 
anwendbar, einfügen:

Additional Disruption 
Event. 

Zusätzliches Störungs-
ereignis





Insert in case of Securities with a fixed 
rate coupon 

Im Falle von Wertpapieren mit fester 
Verzinsung einfügen:

Rate of Interest and Interest Payment 
Dates. 

Interest 
Commencement Date

Rate of Interest
per annum

Zinssatz und Zinszahlungstage. 

Verzinsungsbeginn

Zinssatz

fixed interest date or dates

first Interest Payment Date
In the case of a short/long first 

coupon, insert:
initial broken amount per Specified 

Denomination

Festzinstermin(e)

erster Zinszahlungstag

Im Fall eines ersten 
kurzen/langen Kupons einfügen:

anfänglicher 
Bruchteilszinsbetrag

In the case of clean  secondary 
market pricing, insert:

In the case of dirty  
secondary market pricing, insert:

Im Fall einer bereinigter (clean) 
Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen: 

Im Fall einer nicht 
bereinigter (dirty) Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel einfügen:

If Actual/Actual (ICMA), insert: Im Fall von Actual/Actual (ICMA) 
einfügen:

number of 
regular interest payment dates per 
calendar year

Anzahl der 
regulären Zinszahlungstage im 
Kalenderjahr



Calculation of Interest for Partial 
Periods. 

Unterjährige Berechnung der Zinsen.

Actual/Actual (ICMA) "Actual/Actual (ICMA)":

30/360 "30/360":



"30E/360" or "Eurobond Basis" "30E/360" oder "Eurobond Basis":

"Actual/365" or "Actual/Actual 
(ISDA)":

"Actual/365" oder "Actual/Actual 
(ISDA)":

"Actual/365 (Fixed)": "Actual/365 (Fixed)":

"Actual/360": "Actual/360":

Insert in case of Securities with a floating 
rate coupon: 

Im Fall von variabel verzinslichen 
Wertpapieren einfügen

Interest Payment Dates. Zinszahlungstage.



Interest Commencement 
Date

Verzinsungsbeginn

In the case of specified 
Interest Payment Dates without 
a first long/short coupon, 
insert

Im Fall von festgelegten 
Zinszahlungstagen ohne ersten 
langen/kurzen Kupon einfügen:

specified Interest 
Payment Dates

festgelegte 
Zinszahlungstage

In the case of specified 
Interest Payment Dates with a 
first long/short coupon, insert:

Im Fall von festgelegten 
Zinszahlungstagen mit einem 
ersten langen/kurzen Kupon 
einfügen:

first Interest Payment Date

specified Interest Payment 
Date(s)

erster Zinszahlungstag

festgelegte(r) 
Zinszahlungstag(e)

If Actual/Actual (ICMA), insert: Im Fall von Actual/Actual 
(ICMA) einfügen:

number of regular 
interest payment dates per 
calendar year

Anzahl der 
regulären Zinszahlungstage im 
Kalenderjahr

In the case of clean  
secondary market pricing, 
insert:

Im Fall von bereinigter (clean) 
Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel 
einfügen:

In the case of dirty  
secondary market pricing, 

Im Fall von nicht bereinigter 
(dirty) Preisstellung im Sekun-



insert: därmarkthandel einfügen:

(2) Rate of Interest. Zinssatz.  

In the 
case of Factor, insert:
factor In the case of Margin, 

insert:

Im Fall eines Faktors 
einfügen: Faktor Im 
Fall einer Marge einfügen:

In the case of Margin, insert:
number

per annum

Im Fall einer Marge einfügen:
Zahl per annum

In the case of Securities other than 
Constant Maturity Swap ("CMS") 
floating rate Securities, insert:

Im Fall von Wertpapieren, die nicht 
CMS variabel verzinsliche 
Wertpapiere sind, einfügen

®

Reference Rate
® Referenzsatz 

einfügen

If 
the Reference Rate is 
EURIBOR®, insert

If the Reference Rate 
is not EURIBOR®, insert

If the Reference Rate is neither 
EURIBOR® nor LIBOR®, insert 
relevant rounding provisions

Falls der 
Referenzsatz EURIBOR® ist 
einfügen

Falls der 
Referenzsatz nicht EURIBOR® 
ist einfügen

Falls 
der Referenzsatz weder 
EURIBOR® noch LIBOR® ist, 
maßgebliche Rundungsvor-
schriften einfügen

per annum

insert time
other relevant 

location

per 
annum

Uhrzeit einfügen
zutreffender 

anderer Ort



In the case of CMS floating rate 
Securities, insert

Im Fall von CMS variabel 
verzinslichen Wertpapieren einfügen

relevant 
number of years insert 
other currency

per annum relevant 
number of years

insert time other 
relevant location

maßgebliche Anzahl von Jahren
andere Währung

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

Uhrzeit 
einfügen

other applicable number 
of days other 
relevant location

In the case of 
a TARGET Business Day, insert

In the case of a 
non-TARGET Business Day, insert

other relevant location

zutreffende andere Zahl 
von Tagen
zutreffender anderer Ort

Im Fall eines 
TARGET-Geschäftstages einfügen

Im Fall eines 
anderen Geschäftstages als eines 
TARGET-Geschäftstages einfügen

zutreffenden anderen 
Ort



other relevant location
zutreffender anderer Ort

relevant 
Screen Page Bildschirmseite

If the determination of the Reference 
Rate in case of disruptions occurs 
other than in good faith of the 
Determination Agent, insert

Falls Ersatzfeststellung des 
Referenzsatzes bei Störungen anders 
als im guten Glauben der 
Festlegungsstelle, einfügen

In the case of Securities other than 
CMS Floating Rate Securities, insert

Im Fall von Wertpapieren, die nicht 
CMS variabel verzinsliche 
Wertpapiere sind, einfügen

other relevant location

per annum

other 
relevant location

insert 
time other 
relevant location

If the Reference Rate is 
EURIBOR®, insert

If the 
Reference Rate is not EURIBOR®, 
insert

If the 
Reference Rate is neither EURIBOR® 

nor LIBOR®, insert relevant rounding 
provisions

zutreffender anderer Ort

zutreffender anderer Ort

Uhrzeit einfügen
zutreffender 

anderer Ort

Falls der Referenzsatz EURIBOR® 
ist einfügen

Falls der Referenzsatz 
nicht EURIBOR® ist einfügen

Falls der Referenzsatz 
weder EURIBOR® noch LIBOR® ist, 
maßgebliche Rundungsvorschriften 
einfügen



per annum

If the Reference 
Rate is EURIBOR®, insert

If 
the Reference Rate is not EURIBOR®, 
insert

If the 
Reference Rate is neither EURIBOR® 

nor LIBOR®, insert relevant rounding 
provisions

insert time
other relevant 

location

other 
relevant location

other relevant location

per annum

Falls der Referenzsatz EURIBOR® 
ist einfügen

Falls der Referenzsatz 
nicht EURIBOR® ist einfügen

Falls der Referenzsatz 
weder EURIBOR® noch LIBOR® ist, 
maßgebliche Rundungsvorschriften 
einfügen

Uhrzeit einfügen
zutreffender 

anderer Ort

zutreffenden 
anderen Ort

zutreffenden anderen Ort



[In the case of Securities where the 
Reference Rate is not U.S. Dollar-
LIBOR®, insert:

[Im Fall von Wertpapieren, bei denen 
der Referenzsatz nicht der U.S.-
Dollar-LIBOR® ist, einfügen:







billiges 
Ermessen, § 315 BGB



[In the case of Securities denominated 
in USD and reference rate is LIBOR®, 
insert:

[Im Fall von Wertpapieren, die in USD 
mit LIBOR® als Referenzsatz begeben 
werden, einfügen:

Reference Rate Replacement Ersatz-Referenzsatz. 

Reference Rate Replacement Conforming 
Changes

Ersatz-Referenzsatz-Folgeänderungen

Decisions and Determinations Entscheidungen und Festsetzungen. 







Overnight





Secured Overnight Financing Rate



If no other Reference Banks 
are specified, insert:

Falls 
keine anderen Referenzbanken 
bestimmt werden einfügen



If other 
Reference Banks are specified, 
insert:

Falls andere Referenzbanken 
bestimmt werden einfügen

In the case of CMS Floating Rate 
Securities, insert:

Im Fall von CMS variabel 
verzinslichen Wertpapieren einfügen

relevant number of 
years

relevant number of 
years

insert 
time other relevant 
location

relevant number of years

relevant 
number of years

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

Uhrzeit einfügen
zutreffender anderer Ort

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

relevant number of 
years

per annum

relevant number of years

maßgebliche Anzahl von Jahren

per annum

maßgebliche 
Anzahl von Jahren



insert time
other relevant location

relevant number of years
relevant number of years

relevant number of years

relevant 
number of years

relevant 
number of years

relevant number of years

Uhrzeit einfügen
zutreffender anderer 

Ort

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl 
von Jahren

maßgebliche Anzahl 
von Jahren

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

[In the case of Securities where the 
Reference Rate is not U.S. Dollar-
LIBOR®, insert:

[Im Fall von Wertpapieren, bei denen 
der Referenzsatz nicht der U.S.-
Dollar-LIBOR® ist, einfügen:









billiges 
Ermessen, § 315 BGB

[In the case of Securities denominated 
in USD and reference rate is LIBOR®, 
insert:

[Im Fall von Wertpapieren, die in USD 
mit LIBOR® als Referenzsatz begeben 
werden, einfügen:

Reference Rate Replacement Ersatz-Referenzsatz. 



Reference Rate Replacement Conforming 
Changes

Ersatz-Referenzsatz-Folgeänderungen

Decisions and Determinations Entscheidungen und Festsetzungen. 









Overnight



Secured Overnight 
Financing Rate





relevant number of years

relevant number of years
relevant number of 

years

maßgebliche 
Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

maßgebliche Anzahl von Jahren

In the case of the Interbank market 
in the Euro-Zone, insert

Im Fall des Interbanken-Marktes in 
der Euro-Zone einfügen

If the determination of the Reference 
Rate in case of disruptions occurs in 
good faith of the Determination 
Agent, insert

Falls Ersatzfeststellung des 
Referenzsatzes bei Störungen im 
guten Glauben der Festlegungsstelle, 
einfügen

If Minimum and/or Maximum Rate of 
Interest applies, insert

Falls ein Mindest- und/oder 
Höchstzinssatz gilt, einfügen

Minimum and Maximum Rate of 
Interest

Mindest und Höchst Zinssatz

If a Minimum Rate of Interest Falls ein Mindestzinssatz gilt 



applies, insert

Minimum 
Rate of Interest per annum

Minimum Rate of 
Interest per annum

einfügen

Mindestzinssatz per annum

Mindestzinssatz per annum

If a Maximum Rate of Interest 
applies, insert

per annum

per annum

Falls ein Höchstzinssatz anwendbar 
ist einfügen

Höchstzinssatz per annum

Höchstzinssatz per annum

Interest Amount. 

If the Currency is 
Euro, insert

If 
the Currency is not Euro, insert

Zinsbetrag. 

Falls die 
Währung Euro ist einfügen

Falls die 
Währung nicht Euro ist einfügen

Notification of Rate of Interest 
and Interest Amount. 

In the case of 
Securities issued by MSBV, insert

If 
Calculation Agent is required to 
maintain a Specific Office in a 
Required Location, insert

If Calculation 
Agent is not required to maintain a 
Specific Office in a Required 

Mitteilungen von Zinssatz und 
Zinsbetrag. 

Im Fall von Wertpapieren, 
die von MSBV begeben werden, 
einfügen

Falls die Berechnungsstelle eine 
bezeichnete Geschäftsstelle an 
einem vorgeschriebenen Ort zu 
unterhalten hat einfügen

Falls die 
Berechnungsstelle keine bezeichnete 



Location, insert Geschäftsstelle an einem 
vorgeschriebenen Ort zu unterhalten 
hat einfügen

"Actual/Actual (ICMA) "Actual/Actual (ICMA)":



"30/360" "30/360":

"30E/360" or "Eurobond Basis" "30E/360" oder "Eurobond Basis":

"Actual/365" or "Actual/Actual 
(ISDA)":

"Actual/365" oder "Actual/Actual 
(ISDA)":

"Actual/365 (Fixed)": "Actual/365 (Fixed)":

"Actual/360": "Actual/360":



Insert in case of inflation-linked 
index payments: 

Im Falle von Wertpapieren mit 
inflationsgebundenen Zinszahlungen 
einfügen:

Interest Payment Dates Zinszahlungstage

insert date

insert date
insert date

insert date
insert date

insert further interest 
periods

Datum einfügen

Datum 
einfügen

Datum einfügen

Datum 
einfügen

Datum einfügen

weitere 
Zinsperioden einfügen

In the case of clean  
secondary market pricing, 
insert:

In the case of 
dirty  secondary market 

pricing, insert:

Im Fall einer bereinigter 
(clean) Preisstellung im 
Sekundärmarkthandel 
einfügen: 

Prozentsatz 
einfügen

Im Fall einer nicht 
bereinigter (dirty) Preisstellung 
im Sekundärmarkthandel 
einfügen:



insert date

insert date

insert date insert 
further interest payment dates

Datum einfügen

Datum einfügen

Datum einfügen

weitere Zinszahlungstage 
einfügen

If Actual/Actual (ICMA), insert:

number of regular 
interest payment dates per 
calendar year

Im Fall von Actual/Actual 
(ICMA) einfügen:

Anzahl der 
regulären Zinszahlungstage im 
Kalenderjahr

Rate of Interest Zinssatz

In case of fixed interest periods insert: Im Falle von festen Zinsperioden einfügen:

per annum insert 
number of interest periods where 
fixed interest rate applies

per annum Nummer der 
Zinsperioden einfügen, für die eine 
feste Verzinsung gilt

insert interest 
period

Zinsperiode 
einfügen

insert date

insert date

Datum einfügen

Datum einfügen

insert 

date insert date Datum einfügen Datum 

einfügen

insert date

insert date

Datum 

einfügen Datum einfügen

insert date insert date Datum einfügen Datum 



einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert interest 
period

Zinsperiode 
einfügen

insert date

insert date

Datum einfügen

Datum einfügen

insert 

date insert date Datum einfügen Datum 

einfügen

insert date

insert date

Datum 

einfügen Datum einfügen

insert date insert date Datum einfügen Datum 

einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert interest 
period

Zinsperiode 
einfügen

insert date

insert date

Datum einfügen

Datum einfügen

insert 

date insert date Datum einfügen Datum 

einfügen

insert date

insert date

Datum 

einfügen Datum einfügen

insert date insert date Datum einfügen Datum 

einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert further provisions weitere Bestimmungen einfügen

insert cap
Höchstbetrag einfügen

insert factor Faktor 
einfügen

insert Fix 



Component Feste Komponente einfügen

insert floor
Mindestbetrag einfügen

insert name of 
index

insert name of 
index

insert date Datum einfügen

insert date Datum einfügen

insert date Datum einfügen

insert date Datum einfügen

insert further weitere einfügen

insert date
Datum einfügen

insert 
date

Datum einfügen

insert 
date

Datum einfügen

insert 
date

Datum einfügen

insert further weitere einfügen

Interest Amount Zinsbetrag. 

Falls die 



If the 
Currency is Euro, insert

If the Currency is 
not Euro, insert

Währung Euro ist einfügen

Falls die 
Währung nicht Euro ist einfügen

Notification of Rate of Interest and 
Interest Amount

In the case 
of Securities issued by MSBV, 
insert

If 
Calculation Agent is required to 
maintain a Specific Office in a 
Required Location, insert

If Calculation 
Agent is not required to maintain a 
Specific Office in a Required 
Location, insert

Mitteilungen von Zinssatz und 
Zinsbetrag. 

Im Fall von Wertpapieren, 
die von MSBV begeben werden, 
einfügen

Falls die Berechnungsstelle eine 
bezeichnete Geschäftsstelle an einem 
vorgeschriebenen Ort zu unterhalten 
hat einfügen

Falls die Berechnungsstelle 
keine bezeichnete Geschäftsstelle an 
einem vorgeschriebenen Ort zu 
unterhalten hat einfügen

"Actual/Actual (ICMA) "Actual/Actual (ICMA)":



"30/360" "30/360":

"30E/360" or "Eurobond Basis" "30E/360" oder "Eurobond Basis":

"Actual/365" or "Actual/Actual (ISDA)": "Actual/365" oder "Actual/Actual (ISDA)":



"Actual/365 (Fixed)": "Actual/365 (Fixed)":

"Actual/360": "Actual/360":

In case of Securities without interest 
payments insert: 

Im Falle von Wertpapieren ohne 
periodische Zinszahlungen einfügen:

Redemption

insert maturity date

Rückzahlung

Fälligkeitsdatum einfügen

If "Cancellation and Payment" is specified 
in the Final Terms, insert:

Im Fall, dass "Kündigung und Zahlung" in 
den Endgültigen Bedingungen bestimmt 
ist, einfügen:

Extraordinary Event Außerordentliches Ereignis



specify

specify
Anzahl der Tage 

angeben

Anzahl der 
Tage angeben

Tax Call

If accrued interest shall be 
paid separately, insert:

If Securities are 
issued by MSBV, insert

If 
Securities are issued by MSBV, 
insert

If Securities are issued by 
MSBV, insert

Vorzeitige Rückzahlung aus 
steuerlichen Gründen

Falls aufgelaufene Zinsen separat 
gezahlt werden, einfügen: 

Falls 
Wertpapiere von MSBV begeben 
werden, einfügen: 

Falls Wertpapiere von MSBV 
begeben werden, einfügen



If Securities are 
issued by MSBV, insert

Falls 
Wertpapiere von MSBV begeben 
werden, einfügen: 

Falls Wertpapiere von MSBV 
begeben werden, einfügen: 

In the case of a call right, insert: Bei vorzeitiger Rückzahlung nach Wahl 
der Emittentin einfügen:

Issuer's Call

Call 
Redemption Dates

If accrued interest shall be paid 
separately, insert:

Call Exercise Dates

Vorzeitige Rückzahlung nach 
Wahl der Emittentin

Rückzahlungstage (Call)

Call
Falls 

aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen: 

Call

Ausübungstag (Call)
Call



In the case of early redemption following 
the occurrence of a Change in Law and/or 
Hedging Disruption and/or Increased Cost 
of Hedging  insert: 

Bei Vorzeitiger Rückzahlung infolge von 
Rechtsänderungen und/oder Hedging-
Störung und/oder Gestiegenen Hedging 
Kosten einfügen:

Early Redemption following 
the occurrence of a Change in Law  
, and/or Hedging 

Disruption , and/or  Increased Cost of 
Hedging

If accrued interest shall be paid 
separately, insert:

Vorzeitige Kündigung bei 
Vorliegen einer Rechtsänderung ,  
und/oder  einer Hedging-Störung ,  
und/oder  Gestiegener Hedging 

Kosten .

Falls 
aufgelaufene Zinsen separat gezahlt 
werden, einfügen: 





Redemption Amount Rückzahlungsbeträge

 
 



in the case of a 
single exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen

in the case of a 
single exchange index or indices:

in the case of a multi exchange index 
or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen

Im 



Fall eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen

in the case of a single 
exchange index or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines Index oder 
mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen

in the 
case of a single exchange index or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen



in the case of a 
multi exchange index or indices:

Im Fall eines Index 
oder mehrerer Indizes, dessen/deren Index-
Komponenten sich auf mehrere Börsen 
beziehen

in the case 
of a single exchange index or indices:

in the case of a 
multi exchange index or indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen



insert 
other inflation index anderen Inflationsindex einfügen

In the case of a barrier observation, insert Im Falle einer Barrierenbeobachtung 
einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen



insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

insert Specified 
Denomination

Nennbetrag einfügen

insert description 
of formula

Beschreibung der 
Formel einfügen

If no barrier will be observed, insert Falls keine Barriere beobachtet wird, 
einfügen

insert Specified Denomination Nennbetrag einfügen

insert description of 
formula

Beschreibung der Formel 
einfügen

Whereby

insert date Datum einfügen

insert amount Betrag einfügen



insert date Datum einfügen

"Index"
Index

Index Bloomberg/ Reuters Börse Verbundene Börse Index-Administrator]

insert for the HVPI Index: 

insert other index 
administrator

insert in case of an Index II:
insert name 

of Index Administrator

Im 
Falle des HVPI Index einfügen:

anderen Index-Administrator 
einfügen

Im Falle eines Index II 
einfügen: Name des 
Index-Administrators einfügen

insert further weitere Index-



index valuation dates Bewertungstage einfügen

in 
the case of a single exchange index 
or indices:

in the case of a multi 
exchange index or indices:

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf eine Börse 
beziehen

Im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen



In 
cases where the Final Terms specify 
a single exchange as the Related 
Exchange, insert the following:
insert exchange or quotation system 

which is specified in the Final Terms

In cases where 
the Final Terms specify "All 
Exchanges" as the Related 
Exchange, insert the following:

Falls in 
den Endgültigen Bedingungen eine Börse 
als Verbundene Börse angegeben ist, wie 
folgt einfügen: die in den Endgültigen 
Bedingungen bestimmte Börse oder das 
Handelssystem einfügen

Falls 
in den Endgültigen Bedingungen "alle 
Börsen" als Verbundene Börse angegeben 
sind, wie folgt einfügen:

in 
the case of a single exchange index 
or indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen



in the case of a multi 
exchange index or indices:

im Fall eines 
Index oder mehrerer Indizes, dessen/deren 
Index-Komponenten sich auf mehrere 
Börsen beziehen

in the 
case of a single exchange index or 
indices:

in the 
case of a multi exchange index or 
indices:

Im Fall 
eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
eine Börse beziehen

Im Fall eines Index oder mehrerer Indizes, 
dessen/deren Index-Komponenten sich auf 
mehrere Börsen beziehen

Successor Index Nachfolge-Index



Determination Agent Adjustment Anpassungen durch die 
Festlegungsstelle



Correction of [an][the] Index Korrektur eines des  Index

Disrupted Days

insert other number

Störungstage

andere 
Anzahl einfügen



insert other number
andere Anzahl einfügen

insert other number

insert other number

andere Anzahl 
einfügen

andere Anzahl einfügen

If "Determination Agent Adjustment" is 
applicable, insert

Falls "Anpassung durch die 
Festlegungsstelle" anwendbar ist einfügen:

Extraordinary Event

insert other 
number

insert other 
number

Außerordentliches 
Ereignis

Anzahl der 
Tage angeben

An ahl der 
Tage angeben



If "Additional Disruption Event" is 
applicable, insert

alls Zusätzliches Störungsereignis 
anwendbar, einfügen:

Additional Disruption Event. Zusätzliches 
Störungsereignis





Redemption Rückzahlung

Issuer’s Call Kündigung durch die Emittentin

, 



Holder’s Exercise

insert 
internet page

Ausübungsrecht des Gläubigers

, 

Internetseite einfügen

[Stop Loss Event][Knock Out Event] [Stop Loss Ereignis][Knock Out Ereignis]

In the case of long, insert In Im Fall von Long, einfügen: Im 



the case of short, insert Fall von Short, einfügen: 

Reset Event Reset Ereignis

In the 
case of long, insert In 
the case of short, insert

Im Fall 
von Long, einfügen: Im 
Fall von Short, einfügen:

In the 
case of long, insert In 
the case of short, insert

Im Fall 
von Long, einfügen: Im Fall 
von Short, einfügen:



In the case of long, insert In 
the case of short, insert

Im Fall von Long, einfügen: Im 
Fall von Short, einfügen:

Condition Subsequent

auflösende Bedingung

Auflösende Bedingung

Extraordinary Event

specify

specify

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der Tage angeben

Anzahl der Tage angeben

Tax Call Vorzeitige Rückzahlung aus 
steuerlichen Gründen



Early Redemption following 
the occurrence of a Change in Law 

Vorzeitige Kündigung bei 
Vorliegen einer Rechtsänderung und/oder 



and/or Hedging Disruption and/or 
Increased Cost of Hedging

einer Hedging-Störung und/oder 
Gestiegener Hedging Kosten.



Early Redemption Amount

 

Vorzeitiger Rückzahlungsbetrag



insert einfügen



insert initial Strike Price anfänglichen Basispreis einfügen

In the case of long and in the case the 
underlying is an equity index, insert

Im Fall von Long und falls der Basiswert ein 
Aktienindex ist, einfügen:

In the case of long and in the case the 
underlying is part of the DAX-family (e.g. 
DAX, MDAX, SDAX, TecDAX, XDAX) (in each 
case the Performance-Index, if existing), 
insert

Im Fall von Long und falls der Basiswert Teil der 
DAX-Familie ist (z.B. DAX, MDAX, SDAX, 
TecDAX, XDAX) (jeweils der Performance-Index, 
wenn vorhanden), einfügen:

In the case of short and in the case the 
underlying is an equity index, insert

Im Fall von Short und falls der Basiswert ein 
Aktienindex ist, einfügen:

In the case of long and in the case the 
underlying is a non-equity index, insert

Im Fall von Long und falls der Basiswert kein 
Aktienindex ist, einfügen:

In the case of short and in the case the 
underlying is a non-equity index, insert

Im Fall von Short und falls der Basiswert kein 
Aktienindex ist, einfügen: 



insert initial Strike Price anfänglichen Basispreis einfügen

In the case of long and in the case the 
underlying is an equity index, insert

Im Fall von Long und falls der Basiswert ein 
Aktienindex ist, einfügen:

In the case of long and in the case the 
underlying is part of the DAX-family (e.g. 
DAX, MDAX, SDAX, TecDAX, XDAX) (in each 
case the Performance-Index, if existing), 
insert

Im Fall von Long und falls der Basiswert Teil der 
DAX-Familie ist (z.B. DAX, MDAX, SDAX, 
TecDAX, XDAX) (jeweils der Performance-Index, 
wenn vorhanden), einfügen:

In the case of short and in the case the 
underlying is an equity index, insert

Im Fall von Short und falls der Basiswert ein 
Aktienindex ist, einfügen:

In the case of long and in the case the 
underlying is a non-equity index, insert

Im Fall von Long falls der Basiswert kein 
Aktienindex ist, einfügen:



In the case of short and in the case the 
underlying is a non-equity index, insert

Im Fall von Short falls der Basiswert kein 
Aktienindex ist, einfügen:

In the case of long, insert Im Fall von Long, einfügen:

In the case of short, insert Im Fall von Short, einfügen:

In the case of X-Turbo 
Warrants or X-Mini Future Warrants, insert

Im Fall von X-Turbo Optionsscheinen oder X-
Mini Future Optionsscheinen, einfügen:

Exchange 
Delivery Settlement Price (EDSP)



specify Multiplier Bezugsverhältnis 
angeben

In the case of X-
Turbo Warrants or X-Mini Future 
Warrants, insert

oder X-Mini Future 
Optionsscheinen





except if long and 
in the case the underlying is part of the DAX-
family (e.g. DAX, MDAX, SDAX, TecDAX, 
XDAX) (in each case the Performance-Index, 
if existing), insert

außer im Fall von Long 
und falls der Basiswert Teil der DAX-Familie ist 
(z.B. DAX, MDAX, SDAX, TecDAX, XDAX) 
(jeweils der Performance-Index, wenn 
vorhanden), einfügen: 



insert name of Index and 
Bloomberg page

In the case of X-Turbo Warrants, 
insert

In the case of X-Mini Future 
Warrants, insert

Bezeichnung des Index 
und Bloomberg-Seite einfügen

im Fall von X-Turbo 
Optionsscheinen, einfügen:

im Fall von X-Mini Future 
Optionsscheinen, einfügen:

In the 
case of X-Turbo Warrants or X-Mini Future 
Warrants, insert

In the case of X-
Turbo Warrants or X-Mini Future Warrants, 
insert

Im Fall von X-
Turbo Optionsscheinen oder X-Mini Future 
Optionsscheinen, einfügen:

Im Fall von X-Turbo 
Optionsscheinen oder X-Mini Future 



Optionsscheinen, einfügen:

Exchange Delivery 
Settlement Price (EDSP)

In the case of X-Turbo Warrants, insert Im Fall von X-Turbo Optionsscheinen, einfügen:



insert initial Rebalance 
Multiplier

anfängliches 
Rebalance Bezugsverhältnis einfügen

In the case of X-Turbo Warrants or X-Mini 
Future Warrants, insert

Im Fall von X-Turbo Optionsscheinen oder X-
Mini Future Optionsscheinen, einfügen:



per annum

insert Reference 
Interest Rate

insert 
screen page

insert time In 
the case of EURIBOR®, insert In 
the case of LIBOR®, insert other 
relevant location

per annum

Referenzzinssatz einfügen

Bildschirmseite einfügen

Zeitpunkt 
einfügen Im Fall von EURIBOR®, 
einfügen: Im Fall von LIBOR®, 
einfügen: anderen maßgeblichen 
Ort

[In the case of Securities where the 
Reference Interest Rate is not U.S. Dollar-
LIBOR®, insert:

[Im Fall von Wertpapieren, bei denen der 
Referenzzinssatz nicht der U.S.-Dollar-LIBOR® 
ist, einfügen:





 



(billiges Ermessen, § 315 BGB)

[In the case of Securities denominated 
in USD and reference interest rate is 
LIBOR®, insert:

[Im Fall von Wertpapieren, die in USD mit 
LIBOR® als Referenzzinssatz begeben 
werden, einfügen:

Reference Interest Rate Replacement Ersatz-Referenzzinssatz. 

Reference Rate Replacement 
Conforming Changes

Ersatz-Referenzzinssatz-Folgeänderungen

Decisions and Determinations Entscheidungen und Festsetzungen. 









Overnight





Secured Overnight Financing Rate



insert initial Reset 
Barrier

anfängliche Reset 
Barriere einfügen

In the case of long, insert Im Fall von Long, einfügen:

In the case of short, insert Im Fall von Short, einfügen:

In the 
case of long, insert In the case of 
short, insert

Im Fall von Long, einfügen:
Im Fall von Short, einfügen:

insert Reset Barrier Adjustment Level Reset Barriere Anpassungsstand einfügen

insert initial 
Reset Barrier Adjustment Level

anfänglichen
Reset Barriere Anpassungsstand einfügen



insert

einfügen

In the case of Mini Future Warrants (long) or 
Open End Turbo Warrants (long), insert

Im Fall von Mini Future Optionsscheinen 
(Long) oder Open End Turbo Optionsscheinen 

(Long), einfügen:

In the case of Mini Future Warrants (short) 
or Open End Turbo Warrants (short), insert

Im Fall von Mini Future Optionsscheinen 
(Short) oder Open End Turbo 

Optionsscheinen (Short), einfügen:

In the case of Factor Certificates (long), 
insert

Im Fall von Faktor Zertifikaten (Long), 
einfügen:

In the case of Factor Certificates (short), 
insert

Im Fall von Faktor Zertifikaten (Short), 
einfügen:



insert initial Stop Loss Barrier anfängliche Stop Loss Barriere 
einfügen

In the case of long, insert Im Fall von Long, einfügen:

In the case of short, insert Im Fall von Short, einfügen:

In the 
case of long, insert In the case of 
short, insert

Im Fall von Long, einfügen:
Im Fall von Short, einfügen:

insert initial Stop 
Loss Barrier Adjustment Level anfänglichen Stop Loss Barriere 

Anpassungsstand einfügen



insert

einfügen

In the case of long, insert Im Fall von Long, einfügen:

In the case of short, insert Im Fall von Short, einfügen:



In the case of X-Mini Future Warrants, 
insert

Im Fall von X-Mini Future Optionsscheinen, 
einfügen:

In the case of multi-issuances, insert Im Fall von Multi-Emissionen, einfügen:

insert Target Leverage 
Factor

Target Hebelfaktor einfügen

insert 
Security Fee Wertpapiergebühr einfügen



In the case of long, insert Im Fall von Long, einfügen:

In the case of short, insert Im Fall von Short, einfügen:

 

 

insert
einfügen

insert

einfügen
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Successor Index Nachfolge-Index

Determination Agent Adjustment Anpassung durch die Festlegungsstelle







(billiges 
Ermessen, § 317 BGB)

(billiges Ermessen, § 317 
BGB) 



(billiges 
Ermessen, § 317 BGB)

(billiges 
Ermessen, § 315 BGB)



(billiges Ermessen, § 317 BGB)



billiges Ermessen, 
§ 317 BGB



Correction of the Index Korrektur des Index

Disrupted Days

insert other number

Störungstage

andere 
Anzahl einfügen

insert other number
andere Anzahl einfügen

insert andere Anzahl 



other number

insert other number

einfügen

andere Anzahl 
einfügen

Extraordinary Event

insert other number

insert other number

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der 
Tage angeben

An ahl der 
Tage angeben



Additional Disruption Event. Zusätzliches Störungsereignis



Redemption Rückzahlung

Knock Out Event

In the case of long, insert: In 
the case of short, insert: 

Im Fall von Long, einfügen: Im 
Fall von Short einfügen: 



Extraordinary Event

specify

specify

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der 
Tage angeben

Anzahl der Tage 
angeben

Tax Call Vorzeitige Rückzahlung aus steuerlichen 
Gründen



Early Redemption following the 
occurrence of a Change in Law and/or 
Hedging Disruption and/or Increased 
Cost of Hedging

Vorzeitige Kündigung bei Vorliegen einer
Rechtsänderung und/oder einer Hedging-
Störung und/oder Gestiegener Hedging 
Kosten.





Early Redemption Amount

 

Vorzeitiger Rückzahlungsbetrag



specify Strike Price Basispreis angeben

insert Valuation 
Date

Bewertungstag 
einfügen

insert Valuation Date Bewertungstag einfügen

In the case of X-Turbo 
Warrants, insert

Im Fall von X-Turbo Optionsscheinen, 
einfügen:

Exchange 
Delivery Settlement Price (EDSP)

specify Multiplier Bezugsverhältnis 
angeben



specify Cap Höchstpreis angeben

insert name of Index and Bezeichnung des Index 



Bloomberg page
In the case of X-Turbo Warrants, 

insert

und Bloomberg-Seite einfügen
Im Fall von X-Turbo 

Optionsscheinen, einfügen:

In the 
case of X-Turbo Warrants, insert

In the case of X-
Turbo Warrants, insert

Im Fall von 
X-Turbo Optionsscheinen, einfügen:

Im 
Fall von X-Turbo Optionsscheinen, einfügen:

Exchange 
Delivery Settlement Price (EDSP)

In the case of X-Turbo Warrants, insert Im Fall von X-Turbo Optionsscheinen, 
einfügen:



In the case of X-Turbo Warrants, insert Im Fall von X-Turbo Optionsscheinen, 
einfügen:



Insert in the case of Turbo Warrants: Im Fall von Turbo Optionsscheinen einfügen

In the case of long, insert Im Fall von Long, einfügen:

In the case of short, insert Im Fall von Short, einfügen:

Insert in the case of Warrants: Im Fall von Optionsscheinen einfügen

In the case of call, insert Im Fall von Call, einfügen:

In the case of put, insert Im Fall von Put, einfügen:

Insert in the case of Discount Call Warrants: Im Fall von Discount Call Optionsscheinen 
einfügen



Insert in the case of Discount Put Warrants: Im Fall von Discount Put Optionsscheinen 
einfügen

In the case of multi-issuances, insert Im Fall von Multi-Emissionen, 
einfügen:

specify Floor Tiefstpreis angeben
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Successor Index Nachfolge-Index

Determination Agent Adjustment Anpassung durch die Festlegungsstelle







(billiges 
Ermessen, § 317 BGB)

(billiges Ermessen, § 317 BGB)

(billiges 



Ermessen, § 317 BGB) 

(billiges 
Ermessen, § 315 BGB)



(billiges Ermessen, § 317 BGB)



billiges 
Ermessen, § 317 BGB



Correction of the Index Korrektur des Index

Disrupted Days

insert other number

Störungstage

andere 
Anzahl einfügen

insert other number
andere Anzahl einfügen

insert other number andere Anzahl 
einfügen



insert other 
number

andere 
Anzahl einfügen

Extraordinary Event

insert other number

insert other number

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der 
Tage angeben

An ahl der 
Tage angeben

Additional Disruption Event. Zusätzliches Störungsereignis





Redemption Rückzahlung

Extraordinary Event

specify

specify

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der 
Tage angeben

Anzahl der Tage 
angeben

Tax Call Vorzeitige Rückzahlung aus steuerlichen 
Gründen



Early Redemption following the 
occurrence of a Change in Law and/or 
Hedging Disruption and/or Increased 
Cost of Hedging

Vorzeitige Kündigung bei Vorliegen einer
Rechtsänderung und/oder einer Hedging-
Störung und/oder Gestiegener Hedging 
Kosten.





Early Redemption Amount Vorzeitiger Rückzahlungsbetrag



insert Valuation 
Date

Bewertungstag 
einfügen



specify Multiplier Bezugsverhältnis 
angeben



specify Cap Höchstpreis angeben

insert name of Index and 
Bloomberg page

Bezeichnung des 
Index und Bloomberg-Seite einfügen



In the case of multi-issuances, insert Im Fall von Multi-Emissionen, 
einfügen:





in
 c

as
e 

of
 m

ul
ti-

is
su

an
ce

s 
in

se
rt

Im
 F

al
l v

on
 M

ul
ti-

Em
is

si
on

en
 e

in
fü

ge
n:

A
nz

ah
l v

on
 W

er
t-

pa
pi

er
en

 u
nd

 
B

ez
ei

ch
nu

ng
 

 
Em

is
si

on
sp

re
is

 

A
lte

rn
at

iv
er

 
Vo

rb
es

ti
m

m
te

r 
In

de
x

In
de

x 
A

dm
in

is
tr

at
or

B
lo

om
be

rg
-

Se
ite

 
A

rt
 d

er
 O

pt
io

n 
B

ez
ug

sv
er

hä
ltn

is
B

ew
er

tu
ng

st
ag

 H
öc

hs
tp

re
is

 
 

 
 

 



Successor Index Nachfolge-Index

Determination Agent Adjustment Anpassung durch die Festlegungsstelle







(billiges 
Ermessen, § 317 BGB)

(billiges Ermessen, § 317 BGB)

(billiges 



Ermessen, § 317 BGB) 

(billiges 
Ermessen, § 315 BGB)



(billiges Ermessen, § 317 BGB)



billiges Ermessen, 
§ 317 BGB

Correction of the Index Korrektur des Index



Disrupted Days

insert other number

Störungstage

andere 
Anzahl einfügen

insert other number
andere Anzahl einfügen

insert other number andere Anzahl 
einfügen



insert other 
number

andere 
Anzahl einfügen

Extraordinary Event

insert other number

insert other number

Außerordentliches Ereignis

Anzahl der 
Tage angeben

An ahl der 
Tage angeben

Additional Disruption Event. Zusätzliches Störungsereignis





MUSTER-ENDGÜLTIGE BEDINGUNGEN

[PRIIPs / VERBOT DES VERKAUFS AN EWR PRIVATANLEGER: 

DIESE WERTPAPIERE SIND NICHT ZUM ANGEBOT, VERKAUF ODER ZUR SONSTIGEN 
ZURVERFÜGUNGSTELLUNG AN PRIVATANLEGER IM EUROPÄISCHEN WIRTSCHAFTSRAUM 
("EWR") BESTIMMT UND SOLLEN DIESEN NICHT ANGEBOTEN, VERKAUFT ODER AUF 
SONSTIGE ART UND WEISE ZUR VERFÜGUNG GESTELLT WERDEN. FÜR DIESE ZWECKE 
BEZEICHNET EIN PRIVATANLEGER EINE PERSON, AUF DIE EINES (ODER MEHRERE) DER 
NACHSTEHENDEN KRITERIEN ZUTRIFFT: 

(A) EIN KLEINANLEGER GEMÄSS ARTIKEL 4(1) PUNKT 11 DER RICHTLINIE 2014/65/EU 
(IN AKTUELLER FASSUNG, "MIFID II"); 

(B) EIN KUNDE IM SINNE DER RICHTLINIE 2016/97/EU (IN AKTUELLER FASSUNG, DIE 
" "), SOFERN DIESER KUNDE NICHT ALS 
PROFESSIONELLER KUNDE GEMÄSS ARTIKEL 4(1) PUNKT 10 MIFID II EINZUSTUFEN 
WÄRE; ODER 

(C) KEIN QUALIFIZIERTER ANLEGER IM SINNE DER RICHTLINIE 2003/71/EG (IN 
AKTUELLER FASSUNG, DIE "PROSPEKTRICHTLINIE"). 

FOLGLICH WURDE UND WIRD KEIN BASISINFORMATIONSBLATT, WIE DURCH DIE 
VERORDNUNG (EU) NR. 1286/2014 (DIE "PRIIPS VERORDNUNG") ERFORDERLICH, FÜR DAS 
ANGEBOT ODER DEN VERKAUF DER WERTPAPIERE ODER DEREN SONSTIGE 
ZURVERFÜGUNGSTELLUNG AN PRIVATANLEGER IM EWR ERSTELLT, SO DASS EIN 
ANGEBOT, DER VERKAUF ODER DIE SONSTIGE ZURVERFÜGUNGSTELLUNG DER 
WERTPAPIERE AN PRIVATANLEGER IM EWR IM GELTUNGSBEREICH DER PRIIPS 
VERORDNUNG RECHTSWIDRIG SEIN KÖNNTE.]

 

Diese Legende ist erforderlich, sofern die Wertpapiere "verpackte" Produkte darstellen. 



[MIFID II PRODUKTÜBERWACHUNGSPFLICHTEN / ZIELMARKT AUSSCHLIEßLICH 
PROFESSIONELLE INVESTOREN UND GEEIGNETE GEGENPARTEIEN: 

AUSSCHLIEßLICH FÜR DEN ZWECK DES PRODUKTGENEHMIGUNGSVERFAHRENS DES 
KONZEPTEURS, HAT DIE ZIELMARKTBESTIMMUNG IM HINBLICK AUF DIE WERTPAPIERE ZU 
DEM ERGEBNIS GEFÜHRT, DASS: 

(A) DER ZIELMARKT FÜR DIE WERTPAPIERE GEEIGNETE GEGENPARTEIEN UND 
PROFESSIONELLE INVESTOREN, WIE JEWEILS IN MIFID II DEFINIERT, IST; UND 

(B) ALLE KANÄLE FÜR DEN VERTRIEB DER WERTPAPIERE AN GEEIGNETE 
GEGENPARTEIEN UND PROFESSIONELLE INVESTOREN ANGEMESSEN SIND. 

JEDE PERSON, DIE IN DER FOLGE DIE WERTPAPIERE ANBIETET, VERKAUFT ODER 
EMPFIEHLT (EIN "VERTRIEBSUNTERNEHMEN") SOLL DIE ZIELMARKTBESTIMMUNG DES 
KONZEPTEURS BERÜCKSICHTIGEN; EIN VERTRIEBSUNTERNEHMEN, WELCHES MIFID II 
UNTERLIEGT, IST INDES DAFÜR VERANTWORTLICH, SEINE EIGENE 
ZIELMARKTBESTIMMUNG IM HINBLICK AUF DIE WERTPAPIERE DURCHZUFÜHREN 
(ENTWEDER DURCH DIE ÜBERNAHME ODER DURCH DIE PRÄZISIERUNG DER 
ZIELMARKTBESTIMMUNG DES KONZEPTEURS) UND ANGEMESSENE VERTRIEBSKANÄLE 
ZU BESTIMMEN.



 

ENDGÜLTIGE BEDINGUNGEN 
im Zusammenhang mit dem Basisprospekt für Indexbezogene Wertpapiere 

für das Euro 2.000.000.000 German Programme for Medium Term Securities der 

Morgan Stanley & Co. International plc 
(eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung unter dem Recht von England und Wales)

Morgan Stanley B.V. 
(eingetragen mit beschränkter Haftung in den Niederlanden)

als Emittentin 

und 
Morgan Stanley 

(gegründet nach dem Recht des Staates Delaware in den Vereinigten Staaten von Amerika) 
als Garantin

in case of single-issuances, insert

Im Fall von Einzel-Emissionen einfügen

Aggregate Principal Amount number of units Title of Securities (including 
ISIN Code) insert insert in case of additional tranche

insert in case of additional tranche
insert date insert original 

tranche including ISIN Code insert date

Emission von bis zu [Gesamtnennbetrag] [Anzahl der Stücke] [Titel der Wertpapiere 
(einschließlich ISIN Code)] (Serie: [einfügen] [falls Aufstockung einer bestehenden Serie, 
einfügen: Tranche [ ]]) (die "Wertpapiere") begeben von [Morgan Stanley & Co. International 
plc] [Morgan Stanley B.V.] (die "Emittentin") [und garantiert durch Morgan Stanley 
(die "Garantin")] [falls Aufstockung einer bestehenden Serie, einfügen:, die mit den 
[ursprüngliche Tranche einfügen einschließlich ISIN Code] (Tranche [ ])], die am [Datum 
einfügen] begeben wurden, ab dem [Datum einfügen] konsolidiert werden und eine 
einheitliche Serie bilden]] 

in case of multi-issuances insert



Im Fall von Multi-Emissionen einfügen:

Anzahl von 
Wertpapieren 
und 
Bezeichnung 

 

Common 
Code] 

Emissionspreis 
[Anfänglicher] 
Basispreis 

Art der 
Option 

Index 

[Anfängliches 
Rebalance] 
Bezugs-
verhältnis 

Bewertungstag 

[ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

[ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

[ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

[ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

Insert further rows, as appropriate 

Weitere Zeilen in der Tabelle einfügen, wie notwendig

(jeweils eine "Serie von Wertpapieren")  

begeben von Morgan Stanley & Co. International plc Morgan Stanley B.V. (die "Emittentin")
und garantiert durch Morgan Stanley (die "Garantin")  

Diese endgültigen Bedingungen vom [ ] (die "Endgültigen Bedingungen") wurden für die Zwecke 
des Artikels 5 Absatz 4 der Richtlinie 2003/71/EG abgefasst. Vollständige Informationen über die 
Emittentin [, die Garantin] und das Angebot der Wertpapiere sind ausschließlich auf der Grundlage 
dieser Endgültigen Bedingungen im Zusammenlesen mit dem Basisprospekt für indexbezogene 
Wertpapiere vom 15. Juli 2019 und etwaiger Nachträge dazu (der "Basisprospekt") erhältlich. Der 
Basisprospekt und der Nachtrag vom [Datum einfügen] [, der Nachtrag vom [Datum einfügen] 
[und der Nachtrag vom [Datum einfügen]]] [wurde bzw. wird] [wurden bzw. werden] auf der 
Webseite der Luxemburger Börse (www.bourse.lu) veröffentlicht. Soweit Wertpapiere (i) an einem 
regulierten Markt einer Wertpapierbörse zugelassen werden und/oder (ii) öffentlich angeboten 
werden, werden die Endgültigen Bedingungen bezüglich dieser Wertpapiere auf der Webseite der 
[Luxemburger Börse (www.bourse.lu)] [Emittentin [(www.sp.morganstanley.com/EU)] 
[https://zertifikate.morganstanley.com] [ ]] veröffentlicht. [Eine Zusammenfassung der einzelnen 
Emission der Wertpapiere ist diesen Endgültigen Bedingungen angefügt.]

Nicht einzufügen bei Wertpapieren, die eine Stückelung von mindestens EUR 100.000 oder dem entsprechenden 
Gegenwert in einer anderen Währung haben, soweit nicht eine Zusammenfassung auf freiwilliger Basis angefügt werden 
soll. 



Begriffe, die in den im [Basisprospekt] [Basisprospekt vom 27. Juni 2013 als Allgemeine Option [I] [II] 
und Emissionsspezifische Option [I] [II] [III] [IV] [V] [VI]] [Basisprospekt vom 26. Juni 2014 als 
Allgemeine Option [I] [II] und Emissionsspezifische Option [I] [II] [III] [IV] [V] [VI]] [Basisprospekt 
vom 26. Juni 2015 als Allgemeine Option [I] [II] und Emissionsspezifische Option [I] [II] [III] [IV] [V]
[VI]] [Basisprospekt vom 28. April 2016 als Allgemeine Option [I] [II] und Emissionsspezifische Option 
[I] [II] [III] [IV] [V] [VI] [VII] [VIII] [Basisprospekt vom 30. September 2016 als Allgemeine Option [I] 
[II] und Emissionsspezifische Option [I] [II] [III] [IV] [V] [VI] [VII] [VIII]] [Basisprospekt vom 
29. September 2017 als Allgemeine Option [I] [II] und Emissionsspezifische Option [I] [II] [III] [IV] [V]
[VI] [VII] [VIII] [IX] [Basisprospekt vom 28. September 2018 als Allgemeine Option [I] [II] und 
Emissionsspezifische Option [I] [II] [III] [IV] [V] [VI] [VII] [VIII] [IX]] enthaltenen Allgemeinen 
Emissionsbedingungen für Wertpapiere und den Emissionsspezifischen Emissionsbedingungen für 
Wertpapiere (zusammen die "Emissionsbedingungen") definiert sind, haben, falls die Endgültigen 
Bedingungen nicht etwas anderes bestimmen, die gleiche Bedeutung, wenn sie in diesen Endgültigen 
Bedingungen verwendet werden. 

In case of Continuously Offered Securities:

 
 

Im Falle von Fortlaufend Angebotenen Wertpapieren Der Basisprospekt, unter dem die in diesen 
Endgültigen Bedingungen bezeichneten Wertpapiere begeben wurden, verliert am 15. Juli 2020 oder 
mit der Veröffentlichung eines neuen, unmittelbar auf den Basisprospekt nachfolgenden 
Basisprospekts für Indexbezogene Wertpapiere für das Euro 2.000.000.000 German Programme for 
Medium Term Securities (der  
seine Gültigkeit (das . Ungeachtet der vorstehenden 
Ausführungen sollen die in diesen Endgültigen Bedingungen bezeichneten Wertpapiere (die 
"Fortlaufend Angebotenen Wertpapiere") weiterhin den im Basisprospekt festgelegten 
Emissionsbedingungen unterliegen. Ab dem Ablaufdatum des Basisprospekts sind diese Endgültigen 
Bedingungen im Zusammenhang mit dem Neuen Basisprospekt zu lesen. Der Neue Basisprospekt 
wird (nicht später als am Ablaufdatum des Basisprospekts) auf [www.sp.morganstanley.com] 
[https://zertifikate.morganstanley.com] [ ] sowie auf der Internetseite der Wertpapierbörse 
Luxemburg (www.bourse.lu) verfügbar sein.



Emissionspreis des Nennbetrags (etwaige an eine 
Vertriebsstelle zu zahlende Gebühren 
werden auf Anfrage offengelegt)

Netto-Emissionserlös

 

Begebungstag: (der "Begebungstag")

 

Freiverkehr
Börse 

Frankfurt Zertifikate Premium
Freiverkehr

Nasdaq NSDX 
Denmark

Nasdaq NSDX 
Sweden

Nasdaq NSDX 
Finland)

Bourse de 
Luxembourg

Stuttgart
Börsenzulassung und 
Börsenhandel

Nicht anwendbar Es [wird][ist 
beabsichtigt,] [ein][einen] Antrag auf 
Einbeziehung der Wertpapiere zum Handel 
ab dem Ersten Handelstag [im Freiverkehr 
der Frankfurter Wertpapierbörse ( Börse 
Frankfurt Zertifikate Premium )] [und] [im] 
[Freiverkehr der Stuttgarter Börse (EUWAX)] 
[und] [an der multilateralen Handelsplattform 
SeDeX, die von Borsa Italiana organisiert 
und betrieben wird] [und] [an der 
multilateralen Handelsplattform EuroTLX, die 
von EuroTLX SIM S.p.A organisiert und 
betrieben wird] [am regulierten Markt der 
Luxemburger Börse (Bourse de 

Im Fall von Multi-Emissionen, maßgebliche Tabelle einfügen, die den maßgeblichen Emissionspreis für jede Serie von 
Wertpapieren beinhaltet.



Luxembourg)] [und] [am regulierten Markt 
der Frankfurter Börse] [und] [am regulierten 
Markt der Baden-Württembergischen 
Wertpapierbörse (Stuttgart)] [und] 
[ ][gestellt][zu stellen].] 

Erster Handelstag

Letzter Handelstag

Geschätzte Gesamtkosten für 
die Zulassung zum Handel: 

Nicht anwendbar

Weitere bestehende 
Börsenzulassungen

Keine

 specify
Gründe für das Angebot und 
Verwendung der Erträge:

Nicht anwendbar  angeben

give details of any interest, 
including conflicting ones, that is material 
to the issue/offer, detailing the persons 
involved and the nature of the interest

Interessen von ausschlaggebender 
Bedeutung:

Keine Angabe von Einzelheiten in Bezug 
auf jegliche Interessen – einschließlich 
kollidierender Interessen, die für die 
Emission/das Angebot von 
ausschlaggebender Bedeutung sind, 
unter Spezifizierung der involvierten 
Personen und Angabe der Wesensart der 
Interessen.

specify
Informationen nach erfolgter Emission: Die Emittentin hat nicht vor, Informationen 

nach erfolgter Emission zu veröffentlichen, 
soweit sie hierzu nicht gesetzlich verpflichtet 
ist. Angabe von Einzelheiten

 Specify
Rating der Wertpapiere: Keines Angeben

Ausschließlich in Bezug auf weitere bestehende Börsenzulassungen im Sinne des Punktes 6.2 des Anhangs V der 
Verordnung 809/2004/EG einfügen

Ausschließlich anzugeben, wenn die Wertpapiere mit einer Stückelung von weniger als EUR 100.000 oder einem 
äquivalenten Betrag in einer anderen Währung begeben werden und die Gründe für das Angebot nicht die 
Gewinnerzielung ist; andernfalls "Nicht anwendbar".



[Dieses Rating wurde][Diese Ratings wurden] von [vollständigen Namen der juristischen Person(en), 
die das Rating abgibt einfügen] abgegeben. [Vollständigen Namen der juristischen Person(en), die 
das Rating abgibt/abgeben, einfügen] [hat/haben [ihren][seinen] Sitz nicht in der europäischen Union, 
aber eine europäische Tochtergesellschaft hat ihren Sitz in der europäischen Union und wurde 
gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1060/2009 am 31. Oktober 2011 durch die zuständige 
Aufsichtsbehörde registriert.] [hat/haben [ihren][seinen] Sitz [in der Europäischen Union und 
wurde/wurden gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1060/2009 durch die zuständige Aufsichtsbehörde 
registriert.][hat/haben [ihren][seinen] Sitz nicht in der europäischen Union, aber eine europäische 
Tochtergesellschaft hat die Registrierung gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1060/2009 über 
Ratingagenturen, in der jeweils geänderten Fassung, beantragt und die Absicht angezeigt, Ratings 
abzugeben, obwohl die entsprechende Registrierungsentscheidung (einschließlich der Entscheidung 
über die Nutzung von Ratings, die von [ ] abgegeben wurden) durch die zuständige 
Aufsichtsbehörde noch nicht zugestellt wurde.] [hat/haben [ihren][seinen] Sitz [in der Europäischen 
Union und die Registrierung gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1060/2009 über Ratingagenturen, in der 
jeweils geänderten Fassung, beantragt, wenngleich die Registrierungsentscheidung der zuständigen 
Aufsichtsbehörde noch nicht zugestellt worden ist.][[nicht] in der Europäischen Union und [ist / ist 
nicht] gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1060/2009 über Ratingagenturen, in der jeweils geänderten 
Fassung, registriert.] Die aktuelle Liste der gemäß der Ratingverordnung registrierten 
Ratingagenturen kann auf der Webseite der Europäischen Kommission unter 
http://ec.europa.eu/internal_markets/securities/agencies/index_en.htm abgerufen werden. Diese Liste 
wird im Einklang mit Artikel 18(3) der Ratingverordnung innerhalb von 30 Tagen aktualisiert, sobald 
die für die Registrierung zuständige Behörde eines Heimatstaates die Kommission über etwaige 
Änderungen betreffend die registrierte Ratingagentur informiert hat.]]

Prospektpflichtiges Angebot: Nicht anwendbar Ein Angebot kann 
außerhalb des Ausnahmebereichs gemäß 
§3(2) der Prospektrichtlinie im 
Großherzogtum Luxemburg und , in der 
Bundesrepublik Deutschland und in der 



Republik Österreich ([der] [die] 
"Öffentliche[n] Angebotsstaat[en]") vom 
[ ] (einschließlich) [bis zum [ ] 
(einschließlich) (die "Angebotsfrist")] 
durchgeführt werden. [ ]

Zeitraum für die Zeichnung Nicht anwendbar
in der Zeit vom [ ] ( ) in [ ] bis 
[ ] (mitteleuropäische Zeit) (einschließlich) 
am [ ]] gezeichnet werden, vorbehaltlich 
einer Verkürzung oder Verlängerung des 
Vertriebszeitraumes im Ermessen der 
Emittentin.

Einwilligung zur Verwendung des 
Basisprospekts:

Die Emittentin stimmt der Verwendung des 
Basisprospekts durch den/die folgenden 
Finanzintermediär(e) (individuelle 
Zustimmung) zu: 

Nicht anwendbar

Individuelle Zustimmung zu der späteren 
Weiterveräußerung und der endgültigen 
Platzierung der Wertpapiere durch 
[den][die] Finanzintermediär[e] wird 
gewährt in Bezug auf: 

Nicht anwendbar Großherzogtum 
Luxemburg und , Deutschland und ,
Österreich Die Angebotsjurisdiktion en

Alle sonstigen klaren und objektiven 
Bedingungen, an die die Zustimmung 
gebunden ist und die für die Verwendung 
des Basisprospekts relevant sind: 

Nicht anwendbar

Die spätere Weiterveräußerung und 
endgültige Platzierung der Wertpapiere 

Nicht anwendbar



durch Finanzintermediäre kann erfolgen 
während: 

[ ]] [
 

oben)  [Während der Angebotsfrist 
(siehe 

specify
Provisionen und Gebühren: Keine angeben

 

specify

Kosten und Steuern, die speziell 
dem Zeichner in Rechnung gestellt 
werden: 

Keine angeben

Kategorien potenzieller Investoren: Privatinvestoren und Professionelle 
Investoren

if applicable, give details 
with regard to the manner and date in 
which results of the offer are to be made 
public

Informationen zu der Art und Weise, des 
Orts und des Termins, der Veröffentlichung 
der Ergebnisse des Angebots:

Nicht anwendbar  falls anwendbar, Einzel-
heiten zu der Art und Weise und dem 
Termin, auf die bzw. an dem die Ergeb-
nisse des Angebots offen zu legen sind

WKN:

Valoren:

Hinweis darauf, wo Angaben über die 
vergangene und künftige 
Wertentwicklung [des Index] [der 
Indizes] und [dessen][deren] Volatilität 
eingeholt werden können: 

 



Details zu Benchmark Administrator: Nicht anwendbar

[[Benchmark einfügen]  wird von 
[juristische Bezeichnung des Administrators 
einfügen] verwaltet, der zum Begebungstag 
im Register der Administratoren und 
Benchmarks, das von der Europäischen 
Wertpapier- und Marktaufsichtsbehörde 
(European Securities and Markets Authority ) 
gemäß Artikel 36 der Benchmark-Verordnung 
(Verordnung (EU) 2016/1011) (die 
"Benchmark-Verordnung") erstellt und geführt 
wird, [aufgeführt ist] [nicht aufgeführt ist.]

 [Wie in der untenstehenden Tabelle nach 
§ 4a der Emissionsbedingungen in Bezug auf 
die Wertpapiere mit der maßgeblichen ISIN 
spezifiziert. Der jeweilige Administrator wird 
zum Begebungstag im Register der 
Administratoren und Benchmarks, das von 
der Europäischen Wertpapier- und 
Marktaufsichtsbehörde (European Securities 
and Markets Authority) gemäß Artikel 36 der 
Benchmark-Verordnung (Verordnung (EU) 
2016/1011) (die "Benchmark-Verordnung") 
erstellt und geführt wird, wie in der Tabelle in 
Bezug auf die Wertpapiere mit der 



maßgeblichen ISIN angegeben 
aufgeführt/nicht aufgeführt.]

 [Soweit es der Emittentin bekannt ist, gelten 
die Übergangsbestimmungen in Artikel 51 der 
Benchmark-Verordnung, so dass [juristische 
Bezeichnung des Administrators einfügen] 
gegenwärtig nicht verpflichtet ist, eine 
Ermächtigung oder Registrierung (bzw. sofern 
der Sitz außerhalb der Europäischen Union 
liegt, eine Bestätigung, Billigung oder 
Gleichwertiges) zu erlangen.]

 [Die Übergangsbestimmungen in Artikel 51 
der Benchmark-Verordnung gelten, soweit es 
der Emittentin bekannt ist, wie in der Tabelle 
in Bezug auf die Wertpapiere mit der 
maßgeblichen ISIN angegeben, so dass der 
jeweilige Administrator im Falle der 
Anwendbarkeit dieser Bestimmungen 
gegenwärtig nicht verpflichtet ist, eine 
Ermächtigung oder Registrierung (bzw. sofern 
der Sitz außerhalb der Europäischen Union 
liegt, eine Bestätigung, Billigung oder 
Gleichwertiges) zu erlangen.]



Emissionsbedingungen

Allgemeine Emissionsbedingungen 

Select General Option I or II by inserting the relevant General Option.  

Allgemeine Option I oder II auswählen, indem die maßgebliche Allgemeine Option hier 
eingefügt wird.  

Emissionsspezifische Emissionsbedingungen 

Select Issue Specific Option I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII or IX by inserting the relevant Issue 
Specific Option  

Emissionsspezifische Option I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII oder IX auswählen, indem die 
maßgebliche Emissionsspezifische Option hier eingefügt wird.

[Durch die Emittentin unterzeichnet:] 



ANHANG: EMISSIONSSPEZIFISCHE ZUSAMMENFASSUNG

Aggregate Principal Amount number of units Title of Securities (including 
ISIN Code) insert insert Tranche number if increase of an existing Series (including 
details of that Series and the date on which the Securities become fungible

Emission von bis zu Gesamtnennbetrag Anzahl der Stücke Titel der Wertpapiere 
(einschließlich ISIN Code) (Serie: einfügen Tranchennummer einfügen, falls Aufstockung 
einer bestehenden Serie (einschließlich Einzelheiten zu dieser Serie, einschließlich des Tages, 
an dem die Wertpapiere eine einheitliche Serie bilden) ) (die "Wertpapiere") begeben von 
Morgan Stanley & Co. International plc Morgan Stanley B.V. (die "Emittentin") und 

garantiert durch Morgan Stanley (die "Garantin")

Insert an issue specific summary in the case of Securities with a denomination of less than 
EUR 100,000 or its equivalent in other currencies, in the case of Securities which are issued 
with a denomination of at least EUR 100,000 or the equivalent amount in another currency 
where a summary section will be included on a voluntary basis and in the case of such 
Securities issued without a nominal amount

[Eine emissionsspezifische Zusammenfassung einfügen, wenn die Wertpapiere mit einer 
Stückelung von weniger als EUR 100.000 oder einem äquivalenten Betrag in einer anderen 
Währung begeben werden, wenn die Wertpapiere eine Stückelung von mindestens EUR 
100.000 oder den entsprechenden Gegenwert in einer anderen Währung haben und eine 
Zusammenfassung auf freiwilliger Basis angefügt wird und für solche Wertpapiere, die ohne 
Nennbetrag begeben werden.] 
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Anhang II – Von MSIP begebene Wertpapiere
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